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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
ISAZISO SAKOMKULU- No. 24, 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, March 15, 1897.

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto No 15 ka 
1887,  esite  songezelelwa sisiqendu  sesine, 
nesesitandata so Mteto No. 40 ka 1895, knyaziswa ke 
kubo bonke ukuba eziziqwenga zilandelayo zemihlaba 
yakwa  Rulumente  ezikumandla  wase  MONTI,  siya 
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye Mantyi yase 
MONTI  ngo  10  o’clock  kusasa  ngolwesi  BINI,  15 
JUNE,  1897,  ngokwendawo  nezigqibo  zalo  Mteto 
ongentla, nendlela yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu 
koko  ngendawo  ezingati  zivakaliswe  ngemini 
yefandesi.

Isiqwenga  ngasinye  siya  kutengiswa ngenani 
elimisiweyo,  noyena  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi kwelo limisiweyo uya kuwunikwa 
lomhlaba.

Kanjale  umtengi  lowo  uyakuba  ne  mvume 
yokahlaula  yonke  okanye  inxalenye  yemali 
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i.)  Intlaulo ayirolwanga ngemini  ye fandesi, 
isiqendu  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga ezintandatu, size esinye seshumi 
sirolwo  ngonyaka  ukususela  kwimini 
yefandesi.

(ii.) Ze  kuti  ukuba kurolwe imali  engapantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngayo ngalo mini, 
eseleyo kweso siqendn seshumi yohlaulwa ekupeleni 
kwenyanga ezintandatu, ze isiqendu seshumi esiseleyo 
sihlaulwe ngonyaka ukususela kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini
yefandesi yasisiqendu seshumi senani
nokuba lilipina pakati kwesiqendu se
shumi nesesihlanu senani lentengiso
(yomhlaba lowo) intsalela yesiqendu
sesihlann  senani  lentengiso  iya  kuhlaulwa 
ekupeleni konyaka ukususela
kumhla we fandesi.

(iv.) Xa sukuba io ali yentengo ingapa
ntsi kweponti ezimashumi mabini ane.
sihlanu,  kufuneka  irolwe  yonke  njengoko 
injalo, kwaoko, kungenjalo irolwe
ngeziqingata, ezilinganayo, ezoba
nokuyigqiba ngesituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla
apa  yoba  yi  4  per  cent,  ngonyaka;  ukuhlaulwa 
kwezo  ziqingata  ndawonye  nenzala  yazo  knya 
kulungiswa  ngalomhla  we  fandesi,  kubeko 
isibambiso  ezibini  eziyakukolisa  imantyi,  eziya 
kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso 
zake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali 
yokutengwa  komhlaba  kwisituba  sexesha 
elimisiweyo, kuya kumfanela u Rulumente ukuba 
akucime  oko  kutengiswa,  ize  iti  imali 
ebiselihlaulwe  ingabalelwa  kwanto  isiwe  ku 
Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 
3d,  ziya  kuhlanlwa  kwi  mantyi  okanye kumntu 
owoti amiswe kulondawo ngalomhlawe fandesi.

Umtengi  xa  lite  inani  layl  £25  nangapezulu, 
unyanzelekile ukuba enze imvumelwano yokuba 
uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka 
ku  Rulumente  endaweni  ye  four-fifths  yemali 
yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi 
ngapezu kwe one  fifth  sayo,  engaseyisiti  inzala 
irolwe  kulo  mali  ingekahlalwa,  waye  umtengi 
enako  ukuhlaula  imali  yemvumelwano naninina 
nokuba yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni  intsalela  yemali  yokutengwa 
komhlaba  kuya  kufuneka  enze  imvumelwano 
yenyanga ezilishumi elinantatu nknsusela kumhla 
we fandesi, engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ 
yonke  imihla  xa  selidlule  ixesha  lomnqopiso, 
ekuya  kuti  ukuba  kude  kwaputelela  kwinyanga 
ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali iseleyo 
kunye nenzala yale yokudliwa uknba iko kufuneke
eyihlaule  iyoknhlanganiswa  nokokuba  kukuyi 
pina  inkundla,  ati  ukuba  akayiroli  emva 
kwenyanga,  sakuba  isigwebo  siwile  lomhlaba 
uhlutwe ngu Rulumente, ze imali abeseleyirolile 
ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso  nemigaqo yefandesi  ingabonwa kwi 
ofisi  ye  Nkulu  yo  Nocanda  e  Kapa,  nakweye 
Mantyi e Cradock,

J. TEMPLER HORNE,
Surveyor. General.

Kumandla wase Monti.
Lot No. 7,886, isiqwenga somhlaba okumandla 

wase Monti, Field.cornetoy No. 7, ekutiwa yi Lot 
37 Block A, Lilyfontein, obubanzi buyi 21 morgen 
410  square  roods  ;  upela  ngasentla  ngedlelo, 
ngasenzantsi  nge  Dwadwa,  ngase  Mpumalanga 
ngo Lot  38,  Entshonalanga ngasentla ngendlela. 
Ixabiso £23, indleko zocando, njalo njalo, £7 7/6,
eye tayitile 12/3.

Field cornetcy No 6.
Lot  No  7.887,  ekutiwa  ngu  Lot  4,  ngase 

Potsdam, ububanzi 9 morgen 269 sqr roods 91 sqr 
ft ; ngasentla npela ngo lots 1 no 2, ngezantsi ngo 
Lot  5,  Empumalanga ngo Lot  3,  Entshonalanga 
ngomendo. Inani lentengiso £15 ; Indleko zocando 
£5 10s, eyetayitile 12/3.

Field-cornetcy No. 7.
Lot  No 7,745,  ekutiwa  ngu  Lot  9  wezifama 

xii-21 ne xii  22 8,  ububanzi  226 morgen 9 sqr 
roods ; npela ngasentla Empumalanga ngo Lot 10; 
ngezantsi  Entshonalanga  ngo  Lot  8,  ngezantsi 
Empumalanga  ngo  Lot  11,  ngasentla 
entshonalanga ngo lots 5 ne 6.  Inani  lentengiso 
£213 ; Indleko zocando £11 9/2, eye tayitile 12/3.

Lot No 7,749, ekntiwa ngu Lot 4 yefama 38 ne 
39 S, ububanzi 221 morgen 371 sqr roods; upela 
ngasentla  ngo  Lot  5,  ngaseZantsi  ngo  Lot  1, 
Empnmalanga ngo Lot 7, Entshonalanga ngo Lot 
3. Inani lentengiso £110; Indleko zocando £12 1/1, 
eye tayitile 12/3.

Lot No 7,750, ebizwa ngoknba yi Lot 5 yefama 
38 ne 39 8,  ububanzi  169 morgen 173 sqr  rds; 
upela ngasentla nge farm 37, ngezantsi ngo lots 3 
no  4,  Empumalanga  ngo  Lot  6,  Entshonalanga 
ngonxweme  lomlambo  we  Kwelera  olungase 
Mpumalanga. Inani lentengiso £85 ; Indleko zoea,
ndo £15 13/2, eye tayitile 12/3.

Ngase Dolopini e Monti.
Lot No 7,413,  ekntiwa ngu Lot  24 Block F, 

ububanzi  283  square  roods  69  sqr  ft;  upela 
ngasentla  ngedlelo,  ngezantsi  ngo  Lot  4, 
Empumalanga ngedlelo,  Entshonalanga ngo Lot 
25. Inani lentegiso £75; Indleko zocando £1 6/, eye 
taitile 12/3.

Lot  No  7414  ekutiwa  ngu  Lot  25  Block  F, 
ububanzi  283  sq  rds  69  sq  ft;  ngasentla  upela 
ngedlelo, ngezantsi npela ngo Lot 5, empumalanga 
ngo  Lot  24,  entshonalanga  ngo  Lot  26.  Inani 
lentengiso £75 ; indleko zocando £1 6s ; eyetaitile 
12s 3d,

Pesheya kwe Nciba,
Ku Mzana wakwa Centane.

9025 Lot No 1 ububanzi 138 sq i ds 128
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 93 3d.

9026 Lot No 2, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9027 Lot No 3, ububanzi 138 sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando
£2 9s 3d.

9028 Lot No 4, ububanzi 138 sq rds 128
eq ft; inani lentengiso £5; indleko zocando
£2 9s 3d.

9029 Lot No 5, ububanzi 138 sq rds 128
sq ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando

9s 3d.

9030 Lot No 6, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft ; 
inani lentengiso £5; indleko zocando £2 9s 3d.

9031 Lot No 7, ububanzi 138 sq rds 128 sqft; 
inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9s 3d.

9032 Lot No 8, ububanzi 138 sq rds 128 sqft; 
inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9s 3d.

9033 Lot No 9, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5; indleko zcoando £2 9s 3d.

9034 Lot No 10, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9s 3d.

9035 Lot No 11, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9s 3d.

9036 Lot No 12, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5; indleko zocando £2 9s 3d.

9037 Lot Not 13, ububanzi 138 sq rds 128 sq 
ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 9s 3d.

9038 Lot No 16, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5; indleko zocando £2 9s 3d.

9039 Lot Ne 17, ububanzi 138 sq rds 128 sq ft; 
inani lentengiso £5; indleko zecando £2 9s 3d.

9040 Lot No 18, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
9/3.

9041 Lot No 21, ububanzi 138 sqr roods, 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
0/3.

9042 Lot No 22, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko zo. camSo £2 
9/3;

9043 Lot No 23, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
9/3.

9044 Lot No 24, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
9/3.

9045 Lot Not 25, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5'; indleko zocando £2 
9/3.

9046 Lot No 26, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
9/3.

9047 Lot No 27, nbnbanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 
9/3

9048 Lot No 28; nbnbanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5; indleko zocando £2 
9/3.

9049 Lot No 29, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 
9/3.

9050 Lot No 30, ububanzi 138 sqr roods 128 
sqr ft; inani lentengiso £5 ; indleko zocando £2 
9/3.

9051 Lot No 31; ububanzi 1 morgen 120 sq rds 
131 sq ft; inani lentengiso £10; indleko zocando 
£6 11/1;

 Ukuhlaziywa  okukoyo  ku  Lot  No 9051, 
okulixabiso  le £100,  kohlaulwa  ngumtengi,  
ongenguye umhlaziyi, ngalomhla wefandesi.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI UMPATI MIKOSI U 

WILLIAM  HOWLEY 
GOODENOUGH.

Ilungu  le  Qela  Elibekekileyo  le  Bath,  Igosa 
Elikulu elipete Imikosi  yo Mntan’ Omhle kule 
Koloni ye Cape of Good Hope. Opete u Laulo 
lwale  Koloni  kwakunye  namazwe  nezibhaxa 
zawo, ne Sandla Esikulu so Mntan’ Omhle, njalo
—njalo, njalo.njalo.

NGESIQENDU  sisine  “  Somteto 
wokufakwa kwamagama Emqulwini waba 
Voti,”  No.  14  we  1887,  oti  i  Ruluneli 
yoyalela, ngentshumayelo, imisele ukuba i 
Felkorneti, okanye xa ingekoyo, nawupina 
umntu, nokuba ngabantu abafanelekileyo,
idwelise  amagama  abantu 
ngokulandelelana kwawo, kwisiqingata se
Felkorneti nganye kwindawo ezinaba voti 
(ngapandle  kwe  Kapa),  abanelungelo 
lokuvota  elunyulweni  lwamalungu  e 
Palamente,  kulomandla  wayo:  Kengoko 
ke,  mna  Gosa  lipete  ulaulo, 
ngalentshumayelo  yam,  ndiyayaleza, 
ndituma  i  Felkorneti,  nokuba 
ngababambeli  bazo,  namanye  amagosa 
axelwe  ngenx’  engapambili,  ukuba 
ziwafake  emqulwini  amagama  abantu 
abanelungelo  lokuvota  elunyulweni 
lwamalungu  e  Palamente,  ngohlobo 
oluxelwe  ngalomteto,  nangumteto 
wokuvota,  ekutiwa  yi  “Franchise  and 
Ballot Act,” ongu No. 9 we 1892.

Kanjalo ngapezu koko, ngamagunya
endiwatweswe ngulomteto, ndimisa usuku 
lwe 14 ku JULY, 1897, ukuba agqitywe 
ngalo ukudwelisa lamagama
—Kuqalwe ngo “A ” kude kusiwe ko
“ Z.”
U TIXO ASINDISE INKOSAZANA

Ikutshwe ngesandla sam netywina
lakomkulu le Koloni yase Kapa
ngomhla we 1 ku MAY, 1897.

W. H. GOODENOUGH,
Lieutenant-General,

Igosa Elipete Ulaulo.

Ngomyalelo wo Mhlekazi Opete i
Gqugula lolaulo,

T. TE WATER.

(17) Umandla we Qonce.
A.—Isiqingata  se  Qonce.—Felkorneti  No.  1, 

amagama angeniswa kwi Felkorneti, e Welcome 
Wood. No; 2, kwi Felkorneti e Ntsikizini. No. 3, 
kwi Felkorneti e Debe Nek. No. 4, kwi Felkorneti e 
Debe Nek. No. 5, kwi Felkorneti e Xesi. No 6, kwi 
Felkorneti  e  Gxulu.  No.  7,  kwi  Felkorneti  kwa 
Qoboqobo. No. 8, kwi Felkorneti Ezeleni. No. 9, 
kwi Felkorneti e Qonce. No. 10, kwi Felkorneti e 
Mtonjeni. No. 11, kwi Felkorneti e Blaney. No. 12, 
kwi Felkorneti e Berlin. No. 13, kwi Felkorneti
kwi farm No. 195 ngase Mtonjeni.

B.—Isiqingata se Qumra.—No. 1, kwi Nkosi 
yamapolisa  e  Qumra.  No.  2,  kwi  Felkorneti  e 
Kona. No. 3, kwi Felkorneti e Prospect Farm.

C.—Isiqingata  se  Cumakala.—No  1,  kwi 
Felkorneti  e  Cumakala.  No.  2,  kwi  Felkorneti 
Redlands, Dohne. No. 3, kwi Felkorneti e Oribe. 
No.  4.  kwi  Felkorneti  e  Dome.  No.  5,  kwi 
Felkorneti  e  Keigate.  No.  6,  kwi  Felkorneti  e 
Grassdale.

D.—Isiqingata  se  Katikati.—No. 4,  kwi 
Felkorneti  kwa  Anta.  No.  5,  kwi  Felkorneti  e 
Tunxe.

G. P. PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “ Ngeja,"
Imisesane Yokutshata,

Amacici Nam eh Io (Spec-
tacles),

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

Siya kwa  BAKER!

O BAKER, BAKER and CO., 
            E QONCE
Bamema wonke ONTSUNDUukuba aze kubona 

Impahla yabo ezilokwe:

Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi
i Prints Drillettes „ 4 ¾ d „
I Sateen „ 6d „
I Crepon                              „             6d           „  

Kwa BAKER, BAKER & CO.
Apa ayizange ibonwe Impahla enje ukulunga 
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla Ilungileyo,

KUFUNWA!

1, 000, 000 

Leponti ubunzima be HABILE 
KOTUNYELWA KU

 J. HODGES & CO., 

QUEENSTOWN.

KUFUNWA!

Beauchamp, Booth & Co.
                    E QONCE.  Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo ebe siwenza 

sine

           Mpahla Ezintsha!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.

i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo

zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe kakuhle ziqala kwi 4/- 
ziye kwi 40/-
inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 ½ d,
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esenzenziwe kade ziqala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
odolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.’

      Beauchamp, Booth & Co.
                          Late JOHN J. IRVINE & CO.

Zintsuku Ezimbalwa Zokupela ze Fandesi Lonyaka Lengubo!

KWA HEPWORTHS, LIMITED
AMANANI ABUYE ATOTYWA Lenzelwe ukukwelelisa zipele Impahla.

ISUTI ZAMADODA-

Eze 35/- Zitotyelwe kwi 21/9
Eze 45/- . „ 28/9
Eze 55/- „ 37/6
Ikodi zoboya Zamadoda, Ibatyi zikwi 8/6, ixabiso lazo 
beliyi 15/-
Ihempe Ezifanele i 3/6, ziyi 1/11

IBULUKWE ZAMADODA—

Eze 11/6 Zitotyelwe kwi 7/3
Eze 14/- „ 7/9
Eze 16/- „ 7/9
Isuti Zamakwenkwe ezinexabiso ezinye 3/6, 5/6, ne 7/6 mye
Ibulukwe ze Kodi Zamadoda zidla 5/-, ezifanele 10;6 ne 
12/6

      LEMINYAKA I 18 
                IGQITILEYO,

           SINGENISE KWELI LIZWE

BLANKETE

ZOBOYA.
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBUBODWA,  Igama  lazo  yi  

“EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba  SIZIPAULE  i  BLANKETS  ZONKE  ngopawu 
esiluqinisele  na  Komkulu  ngohlobo  lwemifa  nekiso  le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa 

kunene  ukuba  inawona  umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE NGANYE 
IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.
E QONCE.
Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

 IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mehla- zibhekela), obefudula ese 
Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, 
umsebenzi wowuqala ngo 19 lwale nyanga Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,
Unobhala.

Kimberley, August 14, 1895.

               KUFUNWA
AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowase mngxunyeni 
kule Mingxuma yase Jagersfontein. Imivuzo iyamkeleka kutyiwa kwakona, 
nempato Intle kakulu.

   

Ibulukwe        Zamadoda
Yinina ukuba ungatengi 

ezona zilungileyo

Ibulukwe Zamadoda, - 3s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda, -   4s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda-      5s. 6d.

SISISULU Esingapezulu 
nakwe FANDESI.

EZONTO ZIKWA

DYER and DYER, Limited,
E- QONCE.

Thomas Bailey & Co.
E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU. ISHUZI

kwane SLIPPERS, 

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa E Safafika.

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
Ezibotshwayo „ nenekazi  4/-

(ZINOLUSU KANYE).

I Slippers, ziqala kwi 2/6.

BONKE  MABEZE KUZl KETELA.

Zonke ezizinto Zihleli Zodwa.  Akungeke UPOSIWE NALELI FANDESI LEMPAHLA.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town
ECALENI KO C. A… JAY  & CO.

A. W. FISCHER, East London,
(Obe Ngumlauli womzi wo Messrs. PASCOE BROS., E-Cala.)

UZIBEKA ezinyaweni Zabahlobo bake abantsundu abaninzi abamele izi Qingata ze Transkei, i Qonce, ne Monti, ukuba azazise ukuba utenge Ivenkile ka Mr. A. BEET, ekutiwa 
li KAYA LABANTSUNDU, E MONTI, waye ezibeke ngetemba lokuba ngokucoselela ukulungiselela uyakwenza ukuba ude umtembe wonke umzi Ontsundu.—U Mr. FISCHER 
uyakuyiyaleza kubenzi bayo e Yulopu impahla ye Sitora sake ezingubo zamankazana zokuvata, ayitengise ngobona butshipu bunokufikelelwa. Ukulungiselela aba-Rwebi  
abantsundu yoba yeyona nto  aya kuyipuhlisa  u Mr.  FISCHER.— Nawupina ontsundu ohambela  E-MONTI makangakulibali  ukuvelela  izitora  zika  Mr.  FISCHER,  apo 
kuqinisekileyo ukuba bayakufumana ezona ngxelo zifezekileyo ngento zonke.

A. W. FISCHER, IKAYA LABANTSUNDU,
E-MONTI
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Lirolelwa 3/8 nge Kwata (itunyelwe ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni kwawo 
nge

13s 6d.
Izaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo, Nemibiko, 

irolewa 2s 6d, zingene kanya; 3s 9d kabini; 5s katatu.

ELI PEPA LIPUMA
INGOLWESI-NE

IVE KI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomsi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.



PASCOE  (u FOLOKOCO.)
NIYAZI apo ningamfumana kona, Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

’’ EZIKULENI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, no Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI no PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. ngo yadi
[ KELEKO e Brown 3d. ngo yadi—ummangaliso.

         KWA FOLOKOCO
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi  Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE.

Umanyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited.
                               E RAUTINI.

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—

GEO. ROULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN

H. F. STRANGE A. BRAKHAN G. A. GOODWIN

T. J. BRITTEN             GEO. ALBU.         T. J. M. MACFARLANE

OLU Manyano lujonge:—
1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo

abasebenzi abantsundu.

( 2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela imipako, nepasi zokuhamba, nemali 
zokukwela  kuloliwe,  kwenziwe  imvumelwano  nabantsundu  ukuba 
bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomnqopiso owoti wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
Zabantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo ubume bomsebenzi
e-Rautini, kwalatwe namalungelo anokuzuzwa kolu manyano, kwenzi
we  konke  okungabanga  ukuba  kufunyanwe  inani  elifanelekileyo, 
ngmaxesha onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyeni,

Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpati.

Ngocingo: “Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,

P.O. Box 2,344. Umbali

Rand Native Labour Association
                              (LIMITED)

The following gentlemen constitute the Board of Directors:—

GEO ROULIOT      GEO. FARRAR        C. S. GOLDMAN 

H. F. STRANGE     A BRAKHAN.           G A. GOODWIN

 T. J. BRITTEN      GEO. ALBU       T. J. M. MACFARLANI

The objects of the Association are:
1. To secure the support of the authorities of each country from

whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
                             from the Rand ; to arrange for food supplies ; also, travelling

passes and. funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to interview 
Native Chiefs and Headmen, with the view of fully explaining the conditions of 
labour at the Rand, and pointing on the advantages secured by the Association; 
and,  generally,  to   do  all  that  is  conducive  to  providing  an  adequate  and 
continuous supply of Natives for service at the Mines.

All communications to be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.

i Telegraphic Address: “ Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD, Secretary

P O. Box 2,344

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile
zilungile kawye ... ... 6d nge yadi

Isattin entsha emhlope ... 6d
Isattin entsha e Cream yaza yan-

amabala ... ... 6d
Imuslin entsha enemigca emhlope 6d „
Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye
Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6S 2/- ne 2/6 „ i
Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine ko

nezihlahla 2/11, ne 3/6 inye
Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla

2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi
Isatin e Cream enamabala,   1/6, 2/- ne 2/6 
Iqiya ze Silika ezinamabala,      5/- inge           ,,
Iqiya zi Silika, 3 - inye

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi luhlaza
  5 - ne 7 6 inye

Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin. 3/- ne 3/6 umnye
Iminqwazi yabantwana Cream ye Satin 3/- ne 3/6 ,,
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- no 7/- inye
Amagqabi omtshakazi, 2/-, 2/6 nc 3/-
Amajikazi amatsha c Silver, 1/- nge pair
Amajikazi amatsha e Golide, 1, 6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTSHA ZIVULWA YONKE 

 YeGUSHA

                                          I DIP
EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna yona 
maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga !

EKA LITTLE
I  DIP  ENGU  MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWIDAWO ZONKE.

EDIPU ENGU MGUBO
Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
                PORT ELIZABETH.

INDLU ENKULU YELASE MAXHOSENI.
INDLU Enkulu vama Tempile yase ma XOseni (East Grand Temple) iya kuhlangana nonyaka e 
PIRIE (kwi Hleke) ngomhla we 15 ku MAY, 1897 Kuyaziswa ngokukodwa ukuba bonke abapati 
ba  Maqela  e  lemba  (Bands  of Hope),  bazitumele  ingxelo  zabo  kogama  lingezantsi;  naku 
Bongameli be Tempile ezingapantsi, ukuba imicimbi yengxoxo (notices of motion), itunyelwe 
kwakuye;  kuba  zoduka  xa  zitunvelwe  e  Bofolo,  ngesizatu  sokuba  baseluhambeni  o  Rev.  I. 
Wauchope G.T.T no Mrs. N. Wauchope, G.S.J.W. Ezizinto zonke maziqosheliswe pambi’ komhla 
we 16 June,  1897,  ziluposile  olusuku mazjngabi  satunyelwa kum, kodwa kumzalwana  wetu 
omdala—u Mr. J. K. Bokwe, G.T. Treasurer.

HOLFORD MAMA, Grand True Secretary.
Lovedale, 29 May, 1897.

Kangel’apa!
         Kangel’apa!

UF.  S.  FAWKES,  Cathcart 
Road  .Queenstown,  osele  namava  eminyaka 
elishumi  elinesihlanu  erweba  pakati  kwaba 
ntsundu e Herschel, Basutoland, nase Komani, 
usandula kufikelwa zinto eninzi ze MPAHLA 
ZIVELA  ENGILANI,  ngezi  nqanawa  Scot, 
Mexican,  ne  Spartan.  Umema  zonke  indidi 
zabantsundu  ukuba  zize  kuzibonela  kule 
mpahla  pambi  kokuya  kwezinye  evenkile. 
Amanani ake uti alula kunezinye ivenkile zase 
Komani, kanipaule kwezi zinto—
Ikofu  11  ½  d  per  lb.,  Iswekile  entle  29s. 
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala 
kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Ihempe 1s., leaps 
3d.,  Iminqwazi  1s.,  Iprinti  3d.,  4d.,  ne  6d-, 
Izitesi Is. 3d., .Ifaskoti 9d.
Iblauzi 1s. 3d., 1s. 6d., 2s., Ibatyi 5s. Ezi ke 
zezimbalwa kwimpahla  efumbileyo  ngamani 
alula.

QONDANI APO AKONA: .
(Ujongene no J. HODGES& Co.)

QUEENSTOWN.

J. LAMONT,
NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.
UKUPELA  kwevenkile  e  Komani  apo 
amafama anokuzifumana zoune izinto azifunayo.

U 

J.L
Inga angacela amehlo ecelela imfumba nazo ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo  zamadoda, 
Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  -ngazwinye 
yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  viwe  ngapambili  e 
Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
lifezekileyo  ikuba  75  Eagle  litengiswa nge  0/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  0/. 
Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge 100lbs; Ikofu 
1/ ngeponti.

Kwakona  unemfumba yengubo ezingonoxesha, 
zonke ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo 
eli  ixesha  labahlobo  betu  bangapandle  ukuba 
batenge,

               IMVELISO.
Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa  ngo 
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, qalo njalo, njalo 
njalo.

J. LAMONT,
Kwi  Bolero  yakwa  Komani, 

QUEENSTOWN.

              UBOYA!
Awona  manani  apezulu  azo  Zonke 

Imveliso, kwano Boya, afunyanwa ku

C. E. NIXON,
KING WILLIAMS TOWN.

J, HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E – QONCE.

Xana  ufuna  Iwotshi,  Intsimbi  Ezinkulu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo 
zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imisesane  
yokungeja  neyokutshata  iqalela  kw  7s.  6d. 
umnye.

Abamgama  bayitunyelwa  Impahla  nge  Posi 
ngepanyazo

                          U

J. D. PAKADE,
UMENZI NOMKANDI WEZIHLANGU.

UYAZISA  ukuba  uwendza  lomsebendzi 
ngoku e Bhai. Apo akona use Maxambeni, 
Pambi  kwetyalike  yase  Rabe,  umele  i 
Camble  ne  Edward  Street.  Yizani  ke 
unobubele, unokwenza nanga manani awona 
alula.

J. D. PAKADE
CAMBLE ST., PORT ELIZABETH

ORSMOND’S
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
        REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

 FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

, FRUIT PILLS
FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT
FOR  NEW  AND  OLD  SORES,  SKIN  DISEASES.  RHEUMATISM, 
PAINS  IN  JOINTS  AND  MUSCLES  SPRAINS,  INFLAMMATORY 
SWELLINGS.

PREPARED  by  G.  E.  COOK, 
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

BISSEKER, GEORGE 
          AND CO.
Abatengisi Abakulu Bezihlangu,

101  Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA,  UKUKWELA, 
(NOKUHLALA EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA; 
EMASIMINI.

Ezo  Bisseker,  George  &  Co.  Izihlangu  zihle  nase 
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu, 
zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke  abalesi  be Mvo  NELISO LOMZI 
bayanoyishwa  ukuba  besekulomzi,  
bayanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
batenge into abasitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

QONDANI KAKUHLE
—UKUBA—

INCINDI KA GREY 
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

ENGQELENI
KU MFULAWENJA

Lipilisa kamsinyane apo amanye
Amayeza anqatyelwayo. 

Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani elika GREY, nize niqondekakuhle ke 
ukuba  nifumana  Iona  kanye.  Eliyeza 
liyaugqinwa  ngabo  bonke,  njengokuba 
intengiso yalo ebanzi isalata.

UMNINILO NGU : .

G. E. COOK,
CHEMIST AND DRUCCIST,
DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD v

KING WILLIAMS TOWN. 

Linokufunyanwa  ku  Barwebi,  Abapitikezi  
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke i
Koloni.

IXABISO ; 16 IBHOTILE. 

ISAZISO ESIBUKALI!
  W.M. Cuthbert

          BASE QONCE.

BANGA bangaqondisa Umzi Ontsundu ose 
dolopini nojikelezileyo ukuba bam zona 
Zihlangu Zininzi kweli lase Maxhoseni, 
kanjalo bangenisa ezizodwa ezilungiselwe 
Abatengi Abantsundu.
Ezabafazi ziqala kwi..................... 3s 9d
I Tan Shoes .................................. 4s6d

Ezomeleleyo Ezibotshwayo 4s 6d
Ezeseyile (Canvas Shoes) ... 3s 3d
Ezamaduda Ezomeleleyo ... 7s 6d
Ezilungileyo ezintle  Shuzi 6s 9d

Bonke  abatengi  banyanyekelwa 
ngokufanayo.

Yiza kuzibonela Impahla yetu.

W. M. CUTHBERT & CO.
KWI BALA LE MARIKE.

UKOHLOKOHLO OLUBI.
UKOHLOKOHLO OLUBI.
“ 94 Commercial Rd., Peckham, Joly 12.
“Nkosi  Etandekayo,—Andikwazi  kolutyila  oluvo 
lwam, kodwa i.dinga odingalubulela. I Lozenges zako 
zenze izimanga ekundikululeni kukohlokohlo olubi. 
Kusesela okuya ndavulwa inxeba emqaleni (njenge 
Nkosi yase Germany, kuloko ndibulela u Tixo kuba 
ndingafananga nayo, mna ndisapila kwi hospitili yase 
81  Bartholomew,  akuko  mntu  ubengaba  nakohlelo 
olunamandla  konolwam  ;  belude  lwafixa  ekubeni 
lundipelise amamlla. Likohlela ebesilukuni, sisminzi, 
ngoku  sicambile,  ngoku  ndinako  ukusikupa 
ngapandle  kw  eukatazo.—Ndingowako  ngenene, 
Nkosi, J. HILL.”

UBUNGQINA BE GQIRA.
UBUNGQINA BE GQIRA.

“ Routh Park, Cardiff, Booth Wales,
September 28, 1893.

“Ndinovuyo  olukulu  ukuqokela  obam 
ubungqina kwiyeza lako eli unge kunene elizi 
Lozenges  zokohlokohlo,  ngoku  seyisibozo 
iminyaka  ndilisebenzisa  kwihospitili  yam 
nezinye  indawo,  ndalifumana  linoncedo 
olukulu.  Ndikatazwa  futi  lukohlokohlo 
olwendeleyo; i Lozenge yako kupela kweyeza 
elindinceda  meinyane.  Ngoko  ke  ndibayalela 
ukubo bonke abanezifo ezipatele ekukohleleni, 
njenge Catarrh,
nezikohlela  Emqaleni,  Ukohlokohlo  lwase 
Lusiki, nezinye izifo ezise mipungeni.
—Owako ngenene,

“ A. GA BRIEL, M.D , LRC P, L M.,
Edinburg. L R.C 8., L.M., Edinburg.”

Tabata ezika Keating i Lozenges.
 Tabata ezika Keating i Lozenges.

Ezi  LOZENGES  ZIKA KEATING 
ZOKOHLELO,  “sekugqite  iminyaka 
engamashumi  esixenxe  anamihlanu  ” 
zaqalwayo  ukwenziwa,  kukona 
zidywidwayo  ukutengwa,  kuba  akuko 
zilingana  nazo  ngokunceda  ku  Kohlelo 
Lobusika, Umbefu, no Mqala; linye kupela 
elincedayo.

AZINA ZIMBI.
AZINA ZIMBI.

Ezika Keating i Lozenges Zokohlokohlo,
elona yeza lingena kudlulwa lilimbi
ekunyangeni  UKOHLOKOHLO 
UKUTSHA  KWELIZWI,  NOMQALA, 
zitengiswa  nge  nkonxa  ne  botile 
ngabatengisi mayeza bonke.

             UMCHIZA KA 

            LUMSDEN
UMFULAWENJA  Esisifo  asinto  yimbi 

ngapandle  kokuba  sisuke  siwugqibe  wonke 
umzi ngaxesha nye. Siqala ngokumana umntu 
eqaqazela  yingqele,  kude  kube  buhlungu 
nengalo  nemiqolo,  njalo  njalo,  ize  kufike 
Intloko  ebuhlungu,  Nomqala,  ne  situkutezi, 
nokutamba.  Ukuba  UMFULAWENJA 
uqalwa  zezi  zifo  funa  Ibotile  ka  LUMSDEN 
YOkunyanga  Umfulawenja  (Influenza 
Specific)  olungele  UMFULAWENJA 
Ingqele, Intloko, njalo njalo.

IXABISO  :  2/-  no  2/6  ngo  POSI. 
UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.
HEYI! HEYI!

IKAYA LABAHAMBI,
         E MTATA.
LIVULWA  ngomhla  we  5th  JANUARY, 

1897,  ngasemva  kwe  Sitandati  Banki  lifanele 
zonke  indidi:—  Abefundisi,  Izityudini, 
Abantwana  base  Zikolweni,  Amaledi, 
Nabantwana  banga  pandle,  Ungaze  uti  uze  e 
Town  ungezi  kusivelela.  Utyebise  awako 
amakangelo wobona igama elikulu eliti “ Wel-
come,”  telekisa  ke ukuba akunjalo na.  Yonke 
into iko betu.

E. J. S. BANGAZI,
Agent’s Clerk, Umtata.

C.  P.  MATYOLO,  E  Qonce, 
USAHLELI.

QONDISISA APO AKONA

Kwi Bala le Malike.

WENZA Izihlanga Ezihle “konkena,”
ngawona manani apantsi. Zinokutunyelwa nge 
Posi kulo lonke elimiweyo
Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona zitshipu 
zentlobo zonke, uhleli enaso.
C. P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,

Market Square, King Williams Town,

IKAYA LABANTSUNDU 
NE VENKILE, 
e QONCE nase MONTI.

IQIYA  ze  SILIKA,  ne  TYALI  ZOBOYA 
ezimfumfum—ziyalala,  zitshipile  ;  ne  Ngoma 
(Tonic  Solfa)  ezimnandi,  ne  English-Kafir 
vocabulary.

PAUL XINIWE,  General Agent
Market Square, King William’s Town

ISAZISO!
NDAZISA umzi wakowetu ontsundu ukuba 
ndisand’  ukuvula  IKAYA  LABAHAMBI  e 
Kei Road; bonke abantu bofika kulungiselelwe 
ukuze bonwabe, nabe nqwelo banokufumana 
izixaso.  Ezantsi  kwendlela  yenqwelo  ngase 
Station. Igama :
St, 1 qr.] GEORGE MBAMBAZA.

KUFUNWA  Ititshala  Enesiqiniselo 
yokuncedisa .ukufundisa kwi Institution yase Mtata, 
umvuzo  we  (tyalike)  £36  ndawonye  nokubbda. 
Kutunyelwe amapepa ezimilo. Kuya kubako indawo 
kwi Sebe Lokucwela ngo July ozayo efuna amadodana 
asixenxe, bangabi ngapezu kwe 18 years ubudala. Abe 
nesimilo esihle esibonakalayo, apumelele Standard III. 
Kufuneka  ehlaule  £5  eyakuba  sisibambiso  sokuba  ' 
ohlala asebenze kakuhle ixesha leminyaka emihlanu, 
lomali irolwe kwase kuqaleni. Kotunyelwa ku

Rev. Canon W. A. GOODWIN, Umtata. 

W E. WARNER,
(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE 
KOLONI.

E DUTYWA, PESHEYA KWE NCIBA.
UNOKUWATETA amatyala kuzo 
zonke i Ofisi za Pesheya kwe

Nciba—e Gcuwa nakwa Centane, e 
Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase 
Mtata.

Uquba  ngenyameko  nempumelelo  
eyiyo.

WANTED,

BY  the  commencement  of  July,  a 
CERTIFICATED TEACHER for

the  Bethelsdorp  Mission  School.  To  a 
competent teacher, £60 per annum and free 
residence will be given. Applications to be 
addressed to the Rev. T. S. VAN ROOYEN, 
Bethelsdorp, Red House, I not later than the 
20th June, 1897. [3176

Kubiwe or Kulahleke.

BONISANI!  — INKABI  EMFUSA 
yehashe,  eminyaka  ilishumi,  inqina 
lomlenze  wase  kohlo  limhlope; 
lityabukile  ezinkwapeni  zombini  yi 
biroliti. Umhlana udumbile. Elinye yi 
PONI  ENGWEVU  engena  lupawu 
ezindlebeni.  Liquqa  kakulu. 
Olandisayo  wovuzwa  ngapezu  kwe 
10s ebekise ku DAVID SIKUNI, care of 
E.  Curnick,  Esq.,  Idutywa.

[3106

Kufunwa.
ITITSHALA entsundu, iwuqale 
umsebenzi emva kwe holide ka June.

Mayibe  li-Kolwa,  ibe  ngumzili  weziselo 
ezinxilisayo.  Enganelisayo  yenesiqiniselo 
se  Competency,  okanye  ibe  yenamava 
amakulu  okufundisa.  Umvuzo  £34 
ngonyaka, nendlu nentsimi. Kubalelwa ku

REV. D. DOIG YOUNG, 
Main, Tembuland.

ITITSHALA ezimbini, zibe neziqini- selo, 
enye  kuzo  ibe  nokutolika.  Abawufunayo 
lomsebenzi  botumela  izicelo  kunye  “ 
namapepa ezimilo,” ku

REV. J. HARPER, Brownlee Station, 
4106J King William’s Town.

ITITSHALA ezimbini ezineziqiniselo, 
namapepa esimilo kwindawo aba-

gqibele  ukutitsha  kuzo—ukuba  ziwuqale 
umsebenzi  emva kwe holide  ka  June  lo. 
Abawufunayo  lomsebenzi  bobalela, 
batumele  namapepa  abonisa  izimilo, 
kwamhlana  baqalayo  ukucela  ezindawo. 
Abawufunayo bobalela ku

REV. DAVID MSIKINYA, 
Kimberley.

Ukwazisana Kwezihlobo.

Abazelweyo.

INKOSIKAZI ka THOMAS J. MATAMBO, 1 
izuze unyana ngomhla we 22 ku
April, 1897. Kuluvuyo olukulu kuba umzi 
wakwa Matambo uvukile. [336

Abatshatileyo.

SONDLO-MARTINS. — Kutshatiswe 
e Ndwana nge 6 May, 1897, ngu

Rev. B. S. Dlepu u ALEXANDER MOROKA, 
unyana  omneinane  ka  Booy  Sondlo,  no 
ANNIE MARIA, intombi  epakati  ka  Tonis 
Martins  ose  Ndwana.  Kubulelwa  izipo 
zabahlobo abamhlope nabantsundu.[3176

Imibiko.

MTI.—Kusitele  kukufa  nge  13 
April’  1897,  e  East  London,  u 
WILLIAM

MTI wase Mtwaku emva kokugula ixesha 
elifutshane. Izihlobo mazamkele lombiko.

[1

NTOZINI.—E Tsomo, ngomhla we 13 ku May, 
1897,  kubube  u CHARLES TEMPLETON, unyana 
opakati ka Jackson no Sarah Ann Ntozini. Ubudala 
bebuyiminyaka eli 15, nenyanga ezi 11. Umkele e 
Nkosini. Izihlobo mazaneliswe ngulombiko.[3106

Imvo Neliso Lomzi.
Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo nge zitampu 

ze peni, kodwa nge Pepa le Posi, Kude kungabinani eze 1d 
nezinye.

Kuseko ekoyo, embalwa, kwi mifanekiso yo mhlobo 
wabantsundu—umfi  u  Saui  Solomon ;  neka Sir  Henry 
Loch, obe yi Ruluneli kweli lizwe. Abayifunayo botumela 
ipeni  ezine  (4d.)  ngomfanekiso  umnye,  itunyelwe  nge 
posi. Kobhalelwa kule Ofisi,

Kukwako no Guqulo Ilwase Ngcobo lwe Testamente 
(ene Vangeli ka Mateyu), kurolwa 4d ngenewadi enye, 3s 
6d nge dazini yazo (akurolwa nto nge posi).

NGOLWESI-NE, JUNE 3, 1897.

IVEKI.
Bonke  abafuna  i  Almanaki  ka  1897,  bangatumela 

izitampu ze 6d., kuseko ezikoyo.

AMEHLQ ama  Tempile  ayacelwa  ukuba 
akangele isaziso esinge Ndlu Enkulu kwela namhla.

INDODA ebilinga  ukuhlaba  Inkosi  yase  Italy 
igwetyelwe ukuba ibe ngumbanjwa bonke ubomi 
bayo.

INTLANGANISO ysse  Washington  ebixoxa 
imicimbi  ye  posi  ilalile  icebo  le  England  lokuti 
incwadi  ezivela  kwamanye  amazwe  amgama 
mazifakwe ngepeni ezimbini kupela.

IPEPA eliyi  Star lase  Johannesburg  liteta 
ngenewadi  yombhaleli  walo  ontsundu  ngempato 
yamawetu.  Sibe  ngabhenca asayibona,  sancamela 
kwelokuti mayibe ilityelwe ukufakwa.

U  MR.  GIDDY, obeke  ese  Kapa,  wada  waba 
ngumtshutshisi kumatyala ase Kimberley, wamkele 
isihlalo sokuba ngu Mhluzi-matyala kwimimandla 
ye- Mpumalanga, esinqe sise Rini. Indawo yake e 
Kimberley inikwe u Mr. Lardner-Burke, wase Rini.

UMHLELI welipepa  use  luhambeni  e  Kapa 
ngomcimbi wabatunywa besikolo nomzi wase Glen 
Grey,  abahlangene  no  Sir  Gordon  Sprigg—
bepelekwa  ngamalungu  atile  e  Palamente—
ngczikalazo  ezitile.  Kuvakala  ukuba  kusatetene 
kakuhle.  U  Sir  Gordon  Sprigg  utembise 
ukuzikangela ezo ziroro akubuya e Ngilane, wada 
wati woya e Glen Grey ngo September.

UQOBOLOLO lwabasebenzi  abafuduka  e 
Rautini lusate goqo. Amaqela amaninzi apike 
nemimhla  le  ukumka,  laye  lilincinane  inani 
elingenayo.  Kulindeleke  ukuba  bobambalwa 
aboya e Rautini wakuma lomteto wokutotywa 
kwemivuzo,—ibise yapulwe kade. Ngomnye 
umhla kwepelileyo kufike 297,  kwemka 632. 
Akumangaliso  kuba  inje  impato  e 
Koffyfontein.

SIVELANA no Rev. J. D. Don ngokubujelwa 
yinkosikazi  yake  ngo  Mgqibelo  wepelileyo. 
Bokumbula abayaziyo ukuba ibi yintombi ka 
Tshalisi—Hon.  i  Charles  Brownlee. 
Ungcwatywe ukumka komhla nge Cawa ngo 
Revs. Dr. Stewart,  H. Cotton, no J.  Harper. 
Wawuko  kakulu  umzi  OmhlopeNontsundu, 
walapa  nowakwa  Hleke.  Ute  u  Mr.  Don 
uXubulela  “  Zihlobo ndiyabulela  ngembeko 
enize kuyenza engcwabeni lalo umkileyo.”

Umcimbi Wotywala.

KWIPEPA  Ie  Cape  Times kubonakala 
incwadi  ka  Mr. VICTOR SAMPSON wase 
Rirfi.  Uti  ungomnye  onawo  amatuba 
amahle  okuwuqwalasela  lomcimbi 
wotywala kweli lase Mpumalanga, ngoko 
ke unga angenza zwana ngawo: “ Ubuninzi 
bamatyala  buzalwa  kuselwa  kotywala 
kakulu  ezindlwini,  “  kwindawo  ezikude 
namapolisa.  “I  Palamente  inalo  ilungelo 
lokwenza imiteto yokutiba ubunxila ne “ 
zinye izono, kodwa ayigqiti na “ emgeeni 
ngokuti wonke owebala “ makangaseli ne 
glasi  yotywala  “  nokuba  seyebufuna 
kangakanani!   Kum  ngati  i  Palamente 
ingaba “kumhla ilungisileyo ike yalinga “ 
kuqala ukumisa umteto wokuba “ utywala 
butengiswe  nge  glasi  “  kupela,  iselwe 
kwase  nkantini  “  apo.”  Lamazwi  apuma 
kumntu oti  ukuteta, “ Lamatyala ngama- 
tyala  azalwa  ngulo  ‘  nodyuwana.’  ” 
Okwenene  mhlaumbi  elicebo 
lingawapelisa  amatyala  abangwa  buty 
wala  apo  kungeko  mapolisa,  kodwa 
lingezisa enye into ebubi bungape zulu—
ukuselwa kwe glasi ezininzi enkantini, zide 
zigqite kunodyu wana.” Ifike ke lonto ibete 
sixa  keke  ngakumbi.  Ewe,  angade 
umgcini-nkanti  alumke  kunene  ukuba 
kunganxilelwa emzini wake, kodwa akayi 
kuzikataza  ngakuti  hleze  banxile 
esitalatweni butywala bake. Kanjalo lento 
ingabanga  ukuba  abantu  babe 
ngabetolongo  kupela  lemihla—-yabe  ke 
iyilento  singa  ngasindiswa  kuyo  leyo. 
Ingabanga  ukuba  amanxila,  nabaseli 
bahambe bejikeleza  inkanti  befuna  ezi  “ 
glasi.”  Uke  wabavulela  irotyana  abantu 
abaloluhlobo,  aliko  kutwatyululwa. 
Ngapaya  koko,  ukuba  awunako 
ukupulapulwa umteto wokwalela utywala 
kubahambi nge Cawa, wopulapulwa pina 
lo  we  glasi  ?  Lo  ngomnye  wemicimbi 
efuna  ukungqunyuzwa,  okanye  ibulawe 
ukuba kunokwenzeka.

Ukulahlwa komteto Wotywala.

UKULAHLWA  komteto  wotywala 
obungeniswe  ngu  Mr. INNES, Yindlu 
Yengwevu,  kuliqumbisile  lonke.  Njengoko 
ke  satsho  kwiveki  engapambili,  kude 
kwatyapa  ukuba  lento  yenzeke  xa  seyiza 
kucitakala  indlu,  kuba  lomcimbi  wotywala 
sewuguqulwe  waba  sisililo  ekoliliselwa 
ngaso elunyulweni. Lengcamango itatyatwe 
lipepa  eliyi  Methodist  Churchman,  elite 
ngenxa yengqondo yomhleli walo laqondwa 
izimvo  zalo  nangabanye  abangengabo 
behlelo lakowalo. Inteto yobuciko yelopepa
iwalate  kakuhle  umgangato  ekukuwo 
kwezombuso,  ngohlobo  olunqabileyo 
ukufunyanwa  kumapepa  ase  Koloni 
alemihla.  Kodwa  tina  siyalicebisa  ukuba 
lingatembi kakulu ukuti idabi lokulwa neqela
lotywala lopumelela. Ukuze uqonde masiti, 
umbhali  welopepa  angaba  akazi  kanene 
ukuba u Mr.  BAILEY wanyulelwa kwi Ndlu 
Yengwevu  pakati  kwengxokozelo 
eyoyikekayo  edla  ngokubako  kwiziqhu 
zotywala,  njengomntu  oyakumela  utywala 
ngokutembekileyo.  Akangebekwe  tyala 
ngokwenjenjeya  ukuvota;  ukuba  wayevote 
ngaluhlobo  lumbi  ngeleba  wapule  idinga 
awanyulwa  ngalo.  Njengokuba  tina  sisazi 
ukupumelela  kwabantu  botywala  ekoyiseni 
nase  kuqitseni  abanyuli  ngemfundekelo 
zezigovuzo,  asinge  mangaliswa  sakubona 
amanene  abekekileyo  anjengo  Mr, 
BRADFIELD, no  Mr.  PEACOCK bekutshiwe 
kwiqela  le  Mpumalanga,  kuqanane  u  Mr. 
BAILEY namakolwane  anqanqatekela 
utywala.  Lento  ilibala  elibi  kubanyuli 
abamhlope; kodwa ke ihleli. Ukuba izihlobo 
zomteto  ka  Mr.  INNES zifuna  ukupumelela 
kunyulo  oluzayo,  mazibe  zikangela  abantu 
abangabo,  aboti  pezu  kokuba  lomcimbi 
bopele  kuwo,  babe  nawo  nomtsa  ane 
wokubiza abavoti.

AMANANI EZINTO.

E RINI.—Emarikeni ngo Mgqibelo, 29 May :—
Irasi 6s 9d ne 7s 2d ngekulu leponti, Ibhotolo 1s 4d ne 
1s 9d ngeponti, Amaqanda 2s 2d ne 2s 6d idezini, 
Ihabile 7s 6d ne 8/9 nge 100, Ikuku 1s 6d ne 1s 9d, 
Inkuni 15s ne 38s ngeflara Irasi eluhlaza 6d ne 1s 
idesini, Amazimba 6s 9d ne 7s 7d ngekulu leponti,
Umgubo 27s ne 28s ngengxowa.

E QONCE.—Emarikeni ngolwesi Bjni, June 1:—
Ibhotolo 1/6 ne 2/1 ngeponti, Amaqanda 1/6 ne 2/ 
idezini, Irasi elublaza 2/1 idezini, Ihabile 6/9 ne 7/6 
ngekulu leponti, Ihabile ezinkozo 18/9 ngengxowa, 
Itapile 2/6 ne 12/3 ngekulu leponti, Umbona 6/3 ne
7/3 ngekulu leponti, Amazimba 5/9 ngekulu leponti, 
Inkuku 1/9 inye, Amatanga 3/ ne 5d idezini, I-erityisi 
15/9 ngekulu leponti  Imbotyi 14/3 ne 17/ ngekulu 
leponti, Inkuni 8/ ne 34/ ngeflara.

KIMBERLEY.—Emarikeni  ngolwesi  Hlanu  28 
May :—Isemile 6s 6d ne 7s ngengxowa Irasi 12s 6d 
ne 14s 6d ngengxowa, Imbotyi 38s ne 40s, nolunye 
uh obo Iwazo 30s ne 33: ngengxowa, Ihabile 9s ne 
10s  6d  ngekulu  leponti,  Amazimba  14s  ne  16s 
ngengxowa Umgubo 24s ne 28s, osefiweyo 31s ne 
34s Iflawa  17S 6d ne 18s 6d ngengxowa, Umbona 
obomvu 15s ne 17s, oxutyiwe 13s ne 15s omhlope 
13s ne 15s ngengxowa, Umgubo wombona omhlopi 
16s ne 18s, owobomva 16s ne 18s nga 203 eponti, 
Ihabile ezinkozo 19s ne 20s ngengxowa, Amatswele 
12s  ne  14s  ngengxowa,  Itapile  10s  ne  19s 
ngengxowa,  Ingqolowa  24s  ne  26s  gengxowa, 
Ibhotolo 1s 6d ne la 9d, eludidi olulandelayo 1s ne
Is 3d ngeponti, Amaqanda 1s 9d ne 2s 3d idezini, 
Amadada 2s 6d ne 3s lilinye, Inkuku 1S 9d ne 2s inye, 
Ikwakwini  5s  ne  8s  6d  inye,  Ikalika  8s  ne  6s 
ngengxowa.

IPALAMENTE.
ABANTSUNDU.

Kwi  Palamente,  kumcimbi  wokwalatwa 
kwencito yemali, kubeko lengxoxo malunga 
nomcimbi  wokuvotwa  kwe  £1,000, 
ikutshelwa  ukuncedisa  abeza  kwelilizwe, 
bevela kwezinye indawo :—

U MR. LE ROEX ute mayicinywe lomali 
yabangeni, iliwaka leponti.

UMONGAMELI  ute  ilungu  malivotele 
ukuyicasa, kungenjalo livote ukuba itotywe.

U  MR. LE  ROEX  ute  mayitotywe  nge 
£999, ibe yi £100.

U  MR. MERRIMAN  ute  ama  Xosa 
ayanqena, zinto ezinkatazo injengeye zilo, 
ezingenako  ukupatwa,  zifezwe.  Ayanxila, 
alwe,  ayiguqule  indawo  ibe  sihogo 
esisemhlabeni. Nama Lawu abafuni wona, 
kuba akanamvo. Ama. Skotshi nama Ngesi, 
angati  eke  eziswa  nganeno  apa,  enze 
nayipina  into  pambi  kokuba  anyatele 
emhlabeni. Angaquba ikebu, okanye avule 
ivenkile  pambi  kokuba  alime  umhlaba. 
Abavela e Germany nase Italy ngabasebenzi 
bomhlaba.  Emantla  e  Italy  abantu 
bahlwempuzeke  ngangokuba  bapile 
ngokudla  angasuke  angakubeki  um-Xosa. 
Abafuyi  base  Italy  nabama  Putukezi 
banesonti,  bomelele,  ngabantu 
abancomekayo  ngase  kulimeni  nokufuya. 
Uyaleza  ku  Rulumente  ukuba  ake  alinge 
ukwenze  iqedlana  elincinane  labo. 
Bayafuneka  Abamhlope  bokusebenza 
ngamanani apantsi, kweli.

U  MR.  VAN WYK  utelele  ukutotywa 
kwenani  elivotiweyo.  Kutiwa  ukuxelelwa 
kwabo  Lomteto  Wotywala  ka  Innes 
uyakubenza ukuba bangaaxili Abantsundu, 
ukuba  ke  lonto  ingaba  iyiyo  bofumana 
abantu  abaninzi  bokusebenza.  Into  embi 
ekufuneni  Abamhlope  pesheya  yoyokuba 
bobehle bazisebenzele okwabo.

U  MR. P.  DE WAAL  ute  ilungu  lase 
Namaqualand lite ama Xosa akanto zakonto, 
kodwa  yena  uwafumana  omelele  ekutele. 
Kungalunga  ngokupindwe  kalikulu 
ukufumana  ama  Xosa  kunokufumana 
Abamhlope abasebenzi.

U DR. SMARTT ute ilungu elibekekileyo 
lase Namaqualand asikuko nokuba liposisile 
ukwenjenjeya ukuteta ngama Xosa. Maninzi 
ama  Xosa  emzini  wake,  unako  ukulitsho 
elokuba  xa  apetwe  kakuhle  azizicaka 
ezilungileyo. 

U  COL.  SCHERMBRUCKER uyigxekileyo 
incazo  yelungu  elibekekileyo  lase 
Namaqualand  malunga  nama  Xosa’ 
Lamazwi atetwe lilungu elibekekileyo, yena 
(Colonel) akanako nokuwabiza. Yena elake 
lelokuba  xa  apetwe  kakuhle  akuko  bantu 
banokugqita  kubo  ngokusebenza.  Ako 
amatshivela Antsundu, njengokuba ekwako 
namhlope,

U  MR. IMMELMAN  ute  uyalityela 
ibandla ukuba ama Xosa ngabona basebenzi 
balunge  bancama  kwelilizwe.  Uyixasa 
ngomxelo indawo eti makutotywe amanani.

U  MR. INNES ute ucinga ukuba ilungu 
elibekekileyo  (Mr.  Merriman)  belingayi 
qinisele  into  eliyitete  ngomntu  Onstundu. 
Izicaka  ezintsundu  zinqabe  ngangokude 
zipantse ukusetyenzwa ngamabantinti zonke 
ifama  zesiqingata  se  Constantia.  Ucinga 
yena  ukuba  imali  ecitelwe  ukutotywa 
kwabasebenzi  ingaba  kumhla  ize  yacitwa 
kakuhle.

U  MK J. P.  DU PLESSIS uxele amava 
ake amade,  njengomfama, waye esiti  ama 
Xosa  asingabo  nabasebenzi  ukulunga. 
Akayi  kuvota  ukuti  mayipungulwe  imali, 
kuba lemali yoba luncedo olukulu kuninzi.

U  MR. D.  C.  DE WAAL  ute  abona 
basebenzi  balungileyo  banokuzuzwa  lula 
ngabase  Zambesi  nama  Mosbikili 
(Mozambique).  Wakiwa  ngabo  uloliwe 
welipezuiu, kwauocingo Iwakona. Uyawazi 
ama Itali nama Putukezi. Abokuqala zezona 
zinto zinge zakonto, ingxukuma ezikunqena, 
pantsi  kwelanga—  (Kwahlekwa)—
Amagxagxa ama Putukezi agqite kalishumi 
kuma Itali ngokungabi namsebenzi. (Gquzu 
kwahlekwa) Uyatemba ukuba u Rulumente 
wetu  uyakuteta  nowama  Putukezi, 
kuzaliswe  umkombe  ngamadoda  ase 
Zambesi nase Mozambique eziswa e Koloni.

U  MR. KRIGE ute  umbali  we  Koloni 
makatabate  eliwaka  leponti  kubanjwene 
ngalo,  alisebenzisele  ekufundiseni 
amahlwempu  Amhlope.  Yeyona  ndlela 
ingaba icitwe kakuhle ngayo leyo, kunokuba 
incedise abantu abeza kweli.

U MR. JONES ute ulusizi ukuva ilungu 
lase Namaqualand libanyelisa Abantsundu. 
Ngase  mpumalanga  ngapa  ngabantu 
abazibekileyo, abanesonti.

U  MR. MERRIMAN  wenze  incazelo 
yokuba  yena  amazwi  awatete  ngaba 
Ntsundu  uwabekiselele  kwaba  kwifama 
zewayini,  abasoloko  benxila  kakulu. 
Yoyiswa indawo yokuti  lemali  mayijikwe 
isiwe ntweni yimbi.

ILISO LE KOLONI E JOHANISI.
Kwi  Komiti,  ngevoti  10,  yemicimbi 

ngemicimbi, £7,504.
U  MR. J.  C. MOLTENO ubuze ukuba 

unyulwe  na  e  Rautini  oliliso  lokukangela 
imisebenzi, njengalo upesheya kwe Nciba. 
Kanjalo  ekumisweni  kwake  kujongwe 
eninina.

U  SIR GORDON SPRIGG ute kwelase 
Transvaal  akukanyulwa  mntu  unjalo. 
Kuvakaliswe umnqweno omkulu wokubeka 
umntu  kona,  kodwa  ke  akubanga 
nakwenziwa oko ngapandle kwemvume ye 
Palamente.  Kuko  uluvo  olukoyo 
olwandileyo lokuba kunga kungako umntu 
ose Transvaal, wokukangela Abantsundu.

U MR. J. C. MOLTENO ute kuko enye 
indawo  ebakatazayo  abantu  pesheya  kwe 
Nciba,  le  yokuba  kuko  iyelenqe  lokucksa 
Abantsundu ukuba bangasebenzi e Rautini.

U  MR. JONES  ute  ucinga  ukuba 
kufuneka  kumiswe  umntu,  wokukusela 
Abantsundu,  abancede  ekugoduseni  imali 
zabo,  kodwa  ngati  kuye  lemali  ibalwe  yi 
Nkulu ayiwanele lomsebenzi.)

U  MR. LAWRENCE  ute  uyatemba 
ukuba Inkulu  yoyikangela  indawo yokuba 
kufuneka umntu okwanjalo e Kimberley.

U  MR.  VAN DER WALT  ute  akaboni 
mfuneko  yokubekwa  komntu  walo- 
msebenzi.  Ngapaya  koko  unga  angazi 
imbangi  yokuba  kude  kufuneke  i  £150 
yokugeinwa utango Iwasema Mpondweni.

U  MR. FAURE  ute  isimo  akuso  ama 
Mpondo  kunye  nemimelwane  yawo, 
bobokuba utango olo lugeinwe.

U R. S. Smiles, Esq., Umpitikezi Wamayeza. 
e Paarl, Gape Colony, ubhala uti:

“Ndinovuyo  ukukutumela  ubungqina 
ungabuoelanga,  bokuxela  ukunceda  kwe  yeza 
elidume kunene lika Chamberlain Lokohlokohlo, 
kanjalo ndiyavuya ukukwazisa ukuba lomsebenzi 
wokulitengisa  ugowona  ube  nengeniselo 
engapezulu kweminye kum.” Nabu ubungqina:

UKUPILISWA OKUSIMANGA. 

Abantu  abamelene  nati  bamangalisiwe 
kukusebenza  okufezekileyo  kwebhotile  enye 
yeyeza  lika  Chamberlain  Lokohlokohlo, 
elalicelwe kuwe ngesaziso esabonakala kwipepa 
lendaba  lase  Paarl.  U  Miss  J.  Hugo,  wase 
Jacoblinks,  waye nengqele inyanga zontandatu, 
eyade yakela emqaleni  nase mipungeni,  njenge 
fluwenza, nokuba ligama linina ke, watsha ilizwi 
lati  loxe  ngalo  lonke  eloxesha.  Nangani  igqira 
loyiswayo  kukumnyanga,  laqiniseka  eliyeza, 
lampilisa  ngentsuku  ezimbini,  Ukususela 
kulomangaliso  ndifumene  incwadi  ezininzi 
ezibiza eliyeza.

Owako otembekileyo,
H. E. SOOSTE, Verdrictfontein.

Ku R, S. Smile, Esq'., Paarl.
Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co., 

Umpitikezi-Mayeza, e Qonce.
U  MR, W.  O.  CARTER wase  Qonce  unga 

angazisa abahlobo bake abaninzi kwabantsundu 
ukuba akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe; 
kodwa xa bamfunayo, ukuba abamele nantonina, 
njengokwangapambili,  banokutufumana  kwi 
stora esise. mva komzi ka ' Mr. Hilner, wentsimbi 
-—ADV,



         Amanqaku e Qonce.
(NGU MAKWEKWETE.)

Yi Nkomfa yabantsundu! Utshilo omnye 
akubona umfanekiso wabafundisi abantsundu 
namagosa  bebodwa,  abebengabatunywa 
(nabaveleli)  kule  Conference  ibilapa.  U Mr. 
Knibbs uwatabatile amadoda awatandatyuzwa 
konkena. Tyini ! nanku no “ Sogaubile” (Mr. J. 
M.  Sogobile),  yin’  elapa  Titshala  ?  Ngati 
uzakuti  “Uxolo  manene  ndingu  Kenkebe.” 
Ahleli, amanye emi ezole azibeka eqepetise ete 
ntsho emahle lama Afrika ngati awasukatazwa 
nayimpukane le kulo foto.

U  Apuleni  udlule  kunye  ne  Season  ye 
bbla. Into engabanga mnandi i club endala ye “ 
Champion ” ibe njengo “ndilele” ngokungabi 
nazitonga  zivakeleyo  ekudlaleni  kule  Sizini; 
ite yakolisa ngo “sixakekile” yakutshalenjwa, 
asazi  ukuba  bekutenina  kumagora  amzuzu 
omncunuba. Champions! Where were you ?

Elixa  i  Nkanunu  e  Palamente  ipete 
umcimbi  weziroro  zamafama  ngelali  ka 
Malashe,  abantu  benqwelo  nabo  bayaririza 
kakulu  ngokusoloko  zibanjwa  inkabi  zabo 
ngama Ntinde lawo ngengca. Bali kwala ukuba 
ziti  nyi  nje  ezinqweleni  kubesekuvela 
izinqininqini  zabafo  abagqibela  kudala 
ukuncuma balolali, bazibambe sebefuna imali 
yodwa okanye ziye esikiti, kungaseko kuteta 
nakuqondisisa  nto.  Impi  yenqwelo  ikalaza 
ngabuhlungu ngalento isiti ayibonakali nemida 
yalengca ibanga lenkatazo nendleko.

Kwiveki  epelileyo,  ngenye  imini  xa  kuti 
ratya,  kungene  inqwelo  ezimbini  zilayishe 
umlisela  nomtinjana,  zehla  nge  Cambridge 
Road,  esazulwini  somzi;  kwebipambili 
iyintsholo ebukali, kuvunywa u “ Nkosi yam 
ubunditanda  ekulahlekeni  kwam,”  batsho 
kwapitizela. Iqelile lento yenqwelo zemitshato 
ukushauta  ngengoma  zembedesho  esitrateni, 
ngabantu base zikolweni, abe nama dyakana 
engavakali kuyilwa le moshara. Ulutsha lurasa 
ngalamaculo nje lityala lemisulwa eyanyasba 
yazishwabulela  ingoma  zemigcobo  o  “ 
Jelemama.”  Abo  bantu  babangela  lempoxo 
ngabokusiwa esiqitini ngogcedevu— without 
delay.

Kwakona nge Jubilee ye Nkosazana: Umzi 
ontsundu  apa  sowuya  kubamba  inxaxeba 
(oyawa yipiwe)  kumalungiselelo abamhlope. 
Kulungiselelwa ne faleni enkulu ye Societies 
zonke ezilapa nezama Tempile nantsundu; aye 
la mabandla eya kuxwaya izivato zawo kube 
rwexu.  I  Tempile  kupela  kwe  mbumba 
ebalulekileyo  kwi  Netevu  yezintlobo 
ziyakudibana  ngalomhla;  selenga  ke  ama 
Tempile  antsundu,  kwi  ndawo eziyakuba ne 
faleni  yoluhlobo,  angazilungiselela 
(nangezivato)  atabate  elituba  libalulekileyo, 
abonise  ukuba  nakwaba  ntsundu  buko  ubu 
“sosaiti”  obunjengobu  bukangelelwe  pantsi 
kwe ndlu ye tyipu ngabanye !

Impi  yamatyala  amabango  (civil  cases) 
kule  gantolo  yabantsundu  (ka  Mr.  Dick) 
ixamleka kakulu ngamanye amaxesha. Imantyi 
iyodwa, ayinamncedisi wokuteta amatyala xa 
ingekoyo  naxaisaquba  eminye  imisebenzi 
yayo  emininzi,  eme  ke  onke  amatyala 
olohlobo,  baquqe  bequqile  abaniniwo  iveki 
eziliqela  kungeko tuba.  Ukuba  akuko mntu, 
uko  u  Sobikazi  (u  Mr.  W.  N.  Seti) 
ngeqeqeshelwa ukubamba isitulo  xa  imantyi 
ingekoyo ukuba likwele lodwa lingavalwa nje 
eliroba ngaye. Mhla kuse ete geqe u Mr. Dick 
kotiwani ke Sa-Godini ?

Umhlambi obazili benene we “ Mbumba ye 
Temba”  (United  Hope)  ufudukile  e 
Temperance  Hail,  intlanganiso  zawo  ngoku 
zingenela  kwindlu  yesikolo  sama  Wesile,e 
School  Street.  Kulitemba  ukuba  lomhlambi 
uyakuba nokupila ngamatuba amaninzi, kuba 
ukufupi  e  “  Parsonage  ”  efuteni  lomfundisi 
nase ndlwini  ekwatiwa asiyo ye zirovu nezi 
hafula; yeyomtandazo.

“ Wetu!  Andibalibali abantu base Qonce, 
babi,  ndibancamile;  bafane  bamdyobe 
bamngcolise umntu ngento angayaziyo; mna 
ndizihlalela  erumini  yam  ngokuhlwa, 
andihambi;  kunjalo  nje  andimntu  uhanjelwa 
futi  nangabantu;  nditi  ndakupuma  nase 
tyalikeni  nditi  ngqo  ndiyokungena  erumini 
yam.”  Ivakele  isitsho  ngelipakamileyo  enye 
intokazi kwenye zisihla nge Cambridge Road 
ngoratyo. Ukuba kungaba kunjalo nakwezinye 
intokazi,  zincama  ozi  Choir  ne  Tempile 
nezinye  intlanganiso  ezilungileyo  nje  koku 
kutyolwa, akungequbeki nto. Abantu abatanda 
ukuteta  kakubi  ngabanye  mabayiyeke  lonto 
kwanamhlanje.

Kusasoloko  kute  pam-cwaka-xum-tu 
malunga  ne  Tennis,  akukaqubeki  nento  le. 
Abafana  betu  bangamabhetyebhetye,  aza 
abuye  namanenekazi  abe  yidlala  akolisa 
ngokumka; kwabe kungakumbi ukufa kwento 
exbmekeke kumakosikazi ngecala lase tyhini, 
kuba  angabantu  ekuti  ngamanye  amaxesba 
kunqabe naku “old Sol” ukubabona pandle.

E  Qonce  Kufunwa  kwangoku  :  Ikulu  lamanene 
namanenekazi  (i  Singles)  okuqhuba  into 
zenqubela Abawufunayo lomsebenzi bobhekisa 
kwi “ Sporting Editor ” e MVENI.

I “stafu” solutsha esinaso apa ngati szizinto 
zisifikele ngapambi kwexesha ZONKE ?

I “ mata ” ihlele amanene amatatu antsundu 
emva kwe dinala ngenye i Sabata. Ate xa ase 
Maclean  Street  kweza  amantombazana 
abelungu afike ati  xha pambi kwawo, ati:  “ 
Good afternoon  Shake hands with us,” atsho 
anika  izandla  kwezi  Netevu.  Zibulise  zati 
kwitshi ezontokazi zingenzanga limbi; ahamba 
ekohliwe  amadoda  sesi  siganeko.  Logama 
asakohliweyo  mna  ke  mandibe  ndisiti: 
Zizandulela ze Jubili ye Nkosazana, emazibe 
intlanga  ziyaku  “  jubula  ”  zide  zibolekane 
ngeminqwazi ngalomihla izayo.

Akuko  mpi  ivelana  njenge  njengelekazi 
ezisila umqomboti. Ungabona inquma labafazi 
ngase  ofisini  yemantyi  kuyawako 
ozakupendula  ngowapula  umteto  wentsipo. 
Ngo Mvulo ogqitileyo bekubbnti ngase ofisini 
zezontokazi  kuko  enye  ebibajiswe  nge  “ 
mbara,”  yadliwa  i  £2  10s—yayihlaula. 
Iyaquba  i  “Sosaiti”  yomqomboti,  ukuze 
uqonde  ilungu  layo  liya  nzima  entangeni 
nokuba lihlauliswe kangakanina, ihlala ingu “ 
fine  paid  ”  kumatyala  oluhlobo;  eliti  ukuba 
ilungu  alinamali  ibehle  i  Society  lincedwe 
likululwe.  ????bekuko  ukuvelana 
nokuncedana  Okunje  kwezinye  i  Sosaiti 
ezikoyo emzini ngekukuhle kupileka :  “  Go 
thou, and do likewise.” Botani.

Ose Ngcobo uti:—“Ababaleli mabalumke 
ukotusa abantu ngokufaka isi Ngesi esi Xoseni. 
Izihlobo zomfundisi u- Dlepu zotuke kakulu, 
zipulapule kufundwa inteto yo “ Makwekwete 
” wase Qonce, zakuva ukuba i Komfa imenze 
umseshi we Bula, kuba kutiwe ngesi Ngesi, esi 
Xoseni, ‘ sociable.’”

Asitsho noko tina ukuti elozwi lelingade 
lotuse “ izihlobo zomfundisi.” Kunanina lento 
umntu  anqena  nokuke  ayibuze  into  pambi 
kokuba enze isigqibo entliziyweni yake ?

Emveni  kokuva  izihlobo  zake  zimana  zincoma 
iyeza lika Chamberlain lesisu, nenyongo, noxaxazo, u 
Curtis Fleck, wase Anaheim, e California, wazitengela 
ibhotile ukuze ayisele, ngokunje ufana nabantu bonke 
ukufudumala ekuncomeni umsebenzi walo osijnanga. 
Litengiswa  pgu  R.  Lumsden  &  Co.,  Umpitikezi-
Mayeza, e Qonce.

 Abatunywa base Glen Grey
[NGOCINGO.]

E  KAPA,  ngolwesi-Tatu.—Amaqela 
amabini abatunywa base Glen Grey abebeye 
ku  Rulumente  adiLene  naye  kakuhle. 
Abebeyele  ucando olutsha,  abango  Messrs. 
Kalipa,  Malasi,  no  Pelem,  bahlangene  ne 
Nkulu  ngo  Mgqibelo,  baxoxa  ngokutotywa 
kwerafu,  nokuhlutwa  komhlaba  womntu 
zngenxa  yetyala  alenzileyo,  elingenanto 
nosapo,  nokuhlutwa  kwelifa  lomntu 
ongazalanga mnlwana wase buhlanti.  Inkulu 
ite  iyabuqonda  ubunyaniso  beziroro  ezi, 
zingalungiswa  kupela  ngokuketwa 
kwamadlala  emtetweni;  kekaloku  selidlule 
ixesha lalonto ngale i Palamente.

Ngo  Mvulo,  iqela  labatunywa  abango 
Messrs.  Tengo-Jabavu  (Umhleli  we  Mvo), 
Henry Zuba (wakwa Bangindlala), abatunywe 
zizikolo  ezicandwe  ngapambi  kwalomteto 
wase Glen Grey, lidibene ne Nkulu, likunye no 
Hon. Messrs. J. Peacock, J. Frost, J. Bradfield, 
no Mr. Charles Molteno, kunye nabatunywa 
bocando  olutsha.  Inkulu  ite  ukupendula, 
icetyiswe  ngu  Mcazi-Mteto  ukuba  ngabase 
Lady  Frere  bodwa  abanelungelo  kumjelo 
wamanzi, nabantsundu ocanda kumasimi abo, 
mabangawujiki.

U  Mr.  Tengo-Jabavu  ungenise  izikalazo 
ngocando  oludala  ngokusingisele  kumcimbi 
we Bbdi,  Izikolo  zifuna ezazo i  Bodi,  kuba 
oluhlobo  lukoyo  lokuzidibanisa  nezintsha 
lusebenza kakubi.  Ute,  i  Bodi ezingamasebe 
azinyanzelwe  ngumteto,  azinanto  nabo 
ngendlela  zonke  ngapandle  kwe  Bodi 
ezinegunya.  U  Mr.  Peacock  no  Mr.  Frost 
bamxasile,  yati  Inkulu  iyayibona  lendawo, 
yatsho  yadinga  ukuyikangela  ngesiqu  sayo 
kona yakubuya e England ngo September.

Umcimbi  weziza  ezatenjiswa  pambi 
komteto  we  Glen  Grey  ubuye  waqondakala 
nawo emva  kwengxoxo.  Inkulu  ite  ezamafa 
indawo  ezingeniswe  engxoxweni,  ezite 
zandululwa ngo Messrs. Bradfield no Molteno, 
zobekelwa  ukuba  zilungiswe  e  Bandla 
nyakenye.  Abatunywa  bambulela  u  Sir 
Gordon, bapuma. U Mr. Rhodes ute ngokunga 
angeva  ukusebenza  komteto  we  Glen  Grey, 
wamema Abatunywa ukuba baye emzini wake 
e  Groot  Schuur,  wabamangalisa  ngolwazi 
analo  nangencukwana ezincinane zalento  ati 
ukuyibiza  lixoba  lake.  Uvumile  ukuba 
ayavakala  onke  lamabango  angocando 
lwezikolo.  Iqela  lokuqala  labatunywa  lenze 
inteto  yokubulisa  Iruluneli,  liyixelela  ukuba 
mayazi  ukuba  Abantsundu  bayitobele, 
bewabulela  amalungelo.  Umhlekazi  ute 
uyavuyiswa  kukubona  abantu  Abantsundu 
bokuqala abapuma emzini, esiti wolinga ngako 
konke ukunceda Abantsundu. Uvavuya ukuva 
ukuba  bateta  ngokumtobela.  Ngokwase 
mbusweni  izinto  azikemi  kakuhle  ngenxa 
yokunga pumeleli kwevoti yokungatenjwa ko 
Rulumente. Ibonti isaqinise intamo, izicengo 
zo  Mbuso,  nokulandela  impato  egadalala 
ngabantsundu  aziyincedi  ukuba  iguqule. 
Ngokumka  kuka  Sir  Gordon,  uluvo  Iwaba 
kokeli lolokuba kukumsika impundu ukubuye 
kundululwe enye ivoti yokungamtembi ngale i 
Palamente, kuba kona akutandabuzeki ukuba 
ibiya  kupumelela.  Abaziyo  ngento  zombuso 
bati  elona  qinga  lililo  kukumisa  umbuso 
upatwe ngu Mr.  Innes,  kuba  etenjwe  ngabo 
bonke  ngoku.  Ute  ukuba  bekuqutywe  ivoti 
yokungamtembi u Rulumente bekuya kupelela 
kulonto.

Amasikizi.
KUYALUMEZA.

APINA AMAGOSA KA RULUMENI ?
Umbaleli we Diamond Fields Advertiser uti 

ingxelo yabatunywa ababekutshwe Ij Gqugula 
lo  Laulo  lwe  Transvaal  ukuya  kukangela 
ukupalwa  kwabantu  kwimingxuma  ye 
Dayimani  e  Koffyfontein  ishicilelwe  lipepa 
eliyi “ Friend.” Nantsi inxenye yezinto ezikuyo 
:—Bate abatunywa bakugaleleka ekampini— 
bengalamanene,  Messrs.  C.  Marais,  M.  V. 
Boshof  (Umongameli),  W.  de  Villiers,  no 
Wagner  (Umkangeli  we  Claim  zase 
Koffyfontein),  bafumana  ukuba  kuqutywa 
ngalendlela  yezikwati,  kuloko  iqutywa 
ngohlobo  olulodwa  olunganelisiyo.  Amanzi 
ekuselwa  wona  nekupekwa  ngawo 
ngabantsundu,  xa  angakanga  apekwe,  aze 
ahluzwe, ahambisa umzimba wakuwakangela. 
Kwisituba  seyadi  czimashumi  mahlanu  sale 
hospitile  bakuyo  abantsundu  abafayo,  kuko 
imfumba enkulu yenkunkuma enuka kunene, 
ivumba eliraxayo elipuma kuyo liyintshontsho 
yetshegqina enengozi kwimpilo yabo bafayo 
bangapakati  kwe hospitile.  Hindle nomcamo 
wezikwati zozibini, ezonto zeyeliselwa ecaleni 
lomngxuma  we  Koffyfontein,  ekute  ke 
ngexesha lomkuhlane apa, xa abantsundu bafa 
ngokwe  mpukane,  izidumbu  zaposwa 
kwimisele  esecaleni  lomngxuma,  yabeke 
iyingozi enkulu leyo kwimpilo yomzi upela. 
Abatunywa baruquka, botuswa zezizinto, bade 
benza iqinga lokutenga isiqwengana somhlaba 
wokungcwaba  Abantsundu.  Kususela 
ekuqaleni kuka April, 1897, watuta umkuhlane 
e Koffyfontein, wemka nabantsundu abalikulu 
elinamashumi  omatandatu  anesitoba.  U  Dr. 
Taunock  owabe  hambela  abantsundu, 
kuvakala  ukuba  ubesuke  atelekelele  kodwa 
inani  labafileyo  ehospitileni  apo,  anganiki 
manani  angawo.  Ngokwase  kunyangweni 
kwabase  mingxumeni,  kuse  hlazweni  elibi. 
Igqira  belisiya  kanye  ngeveki,  liti  xa 
lingayanga basale nomntu ogama linguGunn 
or gazinto, banyangwe nguye. Beliti naxa liyile 
yo  igqira  lenze  abembalwa  ngokufakwabo 
bantu  ngabantu,  liyaleze  ukuba  u  Gunn 
asebenzise  iyeza  elitile.  Kutiwa  alizange  ke 
likangele  ukuba  sitinina  ukubamba  kwesifo, 
kanjalo ngapandle  kokuba libe  nomntu otile 
elite  lamkumbula,  belingake  lizikataze 
ngokufuna ukuba azi abafayo bade banjanina. 
Kwalatwa  ngu  Gunn,  esalatisa  u  Tannock 
ukuba utile uyafa, asuke yena ati makanikwe 
iyeza lecesina, nezinye izifo ezinjalo, axelele u 
Gnnn  into  amakenze  yona.  Loti  lakubuya 
igqira,  u  Gunn  axele  ukuba  lomntu  ufile, 
umhlaumbi ukutshiwe kwatiwa upilile, Kupele 
njalo.

Abatunywa  bacinga  ukuba  okukufa 
kungcola  kwesikwati,  nalamanzi  amdaka 
kuselwa wona ngabantsundu, kanjalo elinani 
lininzi labantu abafileyo bagqitywe nayindlala. 
Ama  Xosa  akwisimo  esoyikekayo,  ukudla 
akuzuzayo akusiso nesiqingata sento ebifanele 
ukuzuzwa. Igqira liti ukuteta ngabase Koloni 
bodwa ababulawa yindlala, kuba hengakutandi 
ukudla  ngenxa  yokutanda  imali;  kodwa 
abatunywa  bafumene  ngomhla  wokuqala  ka 
June,  J.896,  ukuba  ubuninzi.  babafileyo 
ngabemi  base  Free  State.  Nango  amanani 
aqipula umbilini:—Ngosuku lwesine ku April, 
kwafika mfo utile ngama lingu Damooi, eza 
esikwatini  namadoda  angamashumi  omane 
anesibhozo.  Kwisituba  sentsuku  ezilishumi 
kufe  ishumi  elinamadoda  asitoba  ngulo 
mkuhlane. Abatunywa babona ukuba isenzo so 
Mkangeli  wakwa  Rulumente,  ne  Gqira  le 
Siqingata,  nabaqeshwa be Sikwati,  sokusuke 
bangalibiki  inani  labafileyo,  pofu  lisanda 
ngpkwanda,  sesobumenemene.  Ingxelo 
ibonisa  ukuba  abantsundu  bebenyanzelwa 
ukuba  basayine  iminqopiso 
abangayixelelwanga  into  eyiyo.  Baninzi 
abakohliswa  ngalendlela.  Lomipokotshela 
ayixeli  nani  lemivuzo  limiyo,  yanela  ukuti 
bovuzwa  ngangomsebenzi  abawenzileyo. 
Inxei  ye  yabantsundu  bekuti  emva  kokuba 
itatyatiwe eyokudla imali, bamkele isheleni le 
imbala  ngeveki.  Emngxunyeni  paya 
akafumani  mali  umntu  ngexesha 
angasebenziyo,  engena mali  akatyi.  Badliwa 
nangencuku,  nangokufumana  utywala 
ngendlela yobusela, Ue lomali badliwe yona 
iye ezi Komponini. Kutiwa xa afileyo umntu 
ontsundu,  imali  yake  inikwa  izihlobo  zake. 
Amadoda  amane  ango  Charles,  William, 
Jantje, no Apollo

apatwa  kakubi  ngumpati  we  hospitile,  kuba 
ayesuke anika ubungqina ngetala  elimangalele 
yena  kwityala  lokutengisa  utywala  ngobusela, 
wadliwa ama £50, U Janije wabuluwa zivubeko 
zokubetwa ' kodwa u Gunn akamangalelwanga. 
Abatunywa bafumene u  Mattross  etyambalaze 
pambi  kwe  hospitile.  Ute  unyanga  mbini 
wakatywa  ngumlungu  emhlana.  Bamfumana 
engenako nokuma ngenyawo ngenxa yalompato 
wayifumanayo. Naie yake into ayiyawasiwanga 
ngapambili  ku  Mkangeli  wakwa  Rulumente 
kuba kwanele xa axele isizatu sokufa kontsundu, 
angcwatywe  ke.  Asinto  ifumane  ibeko 
ukubencwa  komntu  nokukangakangelwa  emva 
kokuba  efile,  nakwintsuku  ezingapambi 
kokufika kwabatunywa aba, kufunyenwe indoda 
elula  entsundu  kwe  linye  igumbi,  ife  iguqe 
ngamadolo,  kubijelwe  intsontelo  emqaleni. 
Kucingwe  ukuba  izibulele,  kodwa 
ayibencwanga.

Abatunywa  banoluvo  lokuba  ezinkatazo 
zisand’  ukubako  e  Koffyfontein  apa  zizelwe 
loluhlobo lubi bapetwe ngalo abantsundu. Bati 
abantsundu  babeqeshelwe  ukusiwa  e 
Johannesburg, besuke basiwa e Koffyfontein nje. 
Kwinteto  yompati  wemingxuma  kubonakele 
ukuba  umzi  lo  ulaulwa  liqela  elingo  Messrs. 
Mosley,  West,  Tucker,  no Whitworth.  Umpati 
we  Netherlands  Company  ute  utywala 
buyatengiswa kwabantsundu kwesi sikwati; baza 
abatunywa  bakuba  bepengulule  balanda, 
bafumana  ukuba  ngosuku  olunye  kutengiswa 
ibotile  ezilikulu  elinamashumi  amahlanu  ze 
brandi. 

E Tyume.

Indaba zona ziko kulomzi mdala we sikolo. 
Umfundisi ngu Rev. E. Makiwane, ohla enyuka 
pakati  kwawo,  esuka  e  Rwarwa (Macfarlane), 
aye kutabatela ezantsi e Dyamala, enyuse ase e 
Gillton (kwa Nomadolo), ewe, enyuke ade aye 
kufupi  neliso  elipuma  i  Tyume,  pantsi  kwe 
Hogsback Mountain. Wenjenjalo ukuhamba ade 
aye  pantsi  ko  Mankazana,  eshumayela  ukuba 
kuko umntu  owasitengela  ubom ngegazi  lake. 
Usahleli  nomnumzana  u  Nkosi  B.  Mabandla 
pakati  komzi wakowabo :  usambekile kakuhle 
betu.

Izilimo azincamisi  mxelo.  Kumhlope ukuba 
indlala ezayo iyakuba namandla. U Mr. J. Sihlali, 
Umvangeli,  ulapa,  okwakaloku  wenza 
imvuselelo  ezimyoli  kunene  nezamkelekileyo; 
enjalonje  lomfo  yimfama,  ufunde  ngendlela 
esingayaziyo  xa  simbona  efunda  isahluko 
ngentloko asiti  nqu,  lonto kuti  ingumangaliso. 
Simnqwenelela  impumelelo  kulomsebenzi. 
Akukabiko  zingxushungxushu  zazipitipiti  tina 
apa.

Kekwako  intlanganiso  enkulu  eya  menywa 
ngumfundisi,  emema  amagosa  asetyalikeni 
nabazalikazi  bosapo  olufunda  ezikolweni, 
kwamenywa kunye ne titshala ukuba zize kunye 
namakwenkwe  ezikolo  zazo.  Intlanganiso 
yangena emini emaqanda. Okunene yazala indlu 
ngabazalwana  nodade  kunye  namakwenkwe 
ezikolo zonke zika Rev. E. Makiwane kulomzi 
mdala ka Madelimeni. Esihlalweni ibe ngu Mr. 
Makiwane epahlwe ngo Messrs.  H. Makapela, 
no  J.  Sihlali.  Emva  komtandazo  nengoma, 
Umgcini-sihlalo waneke pambi kwentlanganiso 
ukuba umnqweno wake ngowokuba kwenziwe 
iziyalo  kolusapo  lufundayo  ukuba  maze 
lungangeni  kwelisiko  litshitshisa  imfundo  ne 
Lizwi  lika  Tixo—ulwaluko.  Utsho  ngamazwi 
afanele umzali onje ngaye, esiti, ezinye izizwe 
ziyashukuma ngalonyaka wobude bolaulo luka 
Fitoliya, nati apa e Tyume masishukume senze 
ibuto lake (Victoria) elingasokungena kwelisiko 
lingcungcutekisa  imfundo  kumzi  ontsundu. 
Wahlala, wanikela intlanganiso.

Kusuke u Mr. H. Makapela, wati: Ngapambili 
apa  bekuko  intlanganiso  zonyaka  zamadoda 
ebezisingata ikazi nolwaluko. Zapela ngendlela 
endingayaziyo.  Ikazi  nolwaluko,—ezonto 
kubonakala  ukuba  zashicilelwa  egazini  ngu 
Satana kumzi wonke ontsundu. Zifana nalento 
wati  u  Yesu  “  Esisifo  singepumi  ngapandle 
kokuzila  nokutandaza.”  Ke  abantwana 
balapabeyela  kwesi  sihogo  solwaluko.  Oko 
besise  Dikeni  (Lovedale)  bekuko  inkwenkwe 
yase Ncemera (u Gwayi Tyamzashe), yati yona 
yanyamezela ukuhlekwa ayayakweli siko. Kute 
sisiva  kwaye  kusitiwa  ngu  mfundisi.  Nditi 
ukutsho akazange abonakale ukuba yinkedama, 
kuba  imfundo  ayina  nkedama,  ipakamisa 
iququlurana ilenze inganga pezu kwezinonopu. 
Zeniqon.de  ukuba  ngokwaluka  oku  niya 
kutshitshjsa okulungileyo ngento engena nzuzo. 
Yinto evulela nezinye inkohlakalo.

Mr. J. Sihlali: Benisazi ukuba kuza kutetwa 
into kuni enje ? Hayi. Abantu abaze besongele 
ukuba  abasokungena  kweli  buto  baya  kumka 
bengangenanga.  Ndaka  ndoyika  kutshila  u 
Amos,  ingcibi  yokutshila,  into  ebekutiwa  ngu 
“Gxotwa  yi  Vangeli  esikolweni,”  kuba  waba 
ngumgqakwe kwicala lase maqabeni. Olunyawo 
lupahle indlela zombini. Umntu ohleli kwinzingo 
zokuhlekwa uya kwamkela isitsaba esikulu. 

U Mr. S. Ngxiki ute lento itetwayo yinzulu 
yenzulu.  Xa  kutetwa  ngobugwala  bomntu 
ongenzanga  siko,  akuko  nyaniso  kulonto. 
Namhla nje silapa nje akuko Mxhosa ungalwa 
nenkwenkwe—umlungu,  ndingateti  ngama 
Mfengu  abantu  abarola  imipu  bengalinganga. 
Apa  e  Mabheleni  kuko  imipa  engenawo 
namasimi, kodwa yalenza isiko. Ukutsho ke nditi 
alinamsebenzi.  Abasukela  elisiko  nabaya 
bencencesha  amasimi  abelungu,  kanti  intanga 
zabo  zibeta  izonka  ezimhlope  nabelungu. 
Ofundileyo yena wondla nabanye.

Mr.  M.  Loza:  U  Mr.  Makapela  uti  lento 
isegazini. Nike nabatandazela ke aba bantwana? 
Makeme  oke  wenjenjalo.  (Lamakosikazi  ake 
alinga:— Mrs. Nkwebu, Mrs. Qabaka, no Mrs. 
Qonongo).  Umntwana  unyula  into 
esentliziyweni  yomzali.  Ngoko  mna  nditi 
lomsebenzi ngowabazali.

U Mr. Tokwe walate indawo yokuba zonke 
izizwe  ezenza  isiko  zachitwa  zezingalenziyo. 
Wateta  ngobuciko  obungaqelekileyo  kumntu 
ongafundiswanga ngokusingisele ezizweni.

U  Mr.  E:  Mbelu  wenze  ambalwa  acacisa 
ubunzulu  balomcimbi,  nokuba  into  elungileyo 
kukunyula into ibenye, uposwe zezinye.

u Mr. N. Qabaka walate indawo yokuba ngoku 
ulwaluko lolwamabilihili, akuko nto ajonge yona 
umntu xa alwenzayo.

Kutete odade o Mrs. Qabaka, Mrs. Loza, no 
Mrs. Qonongo. Emva koko kufunwe amagama 
afuna  ukungena  kweli  buto,  yangala:—Quinn 
Maneli,  David  Ngxiki,  Paulos  Qabaka,  Albert 
Nkweba, Ed. Masongwana, Edmund Tyani, Wm. 
Mti,  Solomon Qonongo,  Joel  Masiza,  Mxamli 
Mnguni,  Fairlie  Loza,  Nqweniso  Majokweni, 
George Nonkonyana, no Isaac Mashiqa, bebonke 
12.  Yavalwa  intlanganiso  emyoli  emva 
kweziyalo ezishushu kwelo buto le Nkosazana.

Ungake  ulinge  utenge  amayeza  okuhlikihla 
angadumileyo, nangenzanga zigigaba—oka Chamberlain 
Umdambisi  Wentlungu  akadli  mali  igqitisileyo,  kade 
esenza izanga iminyaka emininzi. Zisoloko zifunyanwa 
incwadi ezifana nale ivela ku L. G. Bagley, Hueneme, 
Cal  ,  iti  :  “  Elona  yeza  lentlungu  kula  ndike 
ndawasebenzisa,  lelika  Chamberlain  Lokudambisa 
intlungu, ndisitsho nje kuminyaka ndilisebenzisa emzin’ 
am.”  Linyanga ingqangqambo yamatambo,  nokuguleka 
komqolo,  ukuruneka  nokudumba.  Litengiswa  ngu  R. 
Lumsden and Co., Umpitikezi-Mayeza, e Qonce,

IBHUNGA LASE GLEN GREY.

Imicimbi ye Bunga le Siqingata sase Glen 
Grey, elalidibene e Lady Frere ngolwama 24 ku 
April, 1897.

Ababeko:—C. J. Sweeney, Esq., Chairman, 
no Messrs. H. Matsolo, S. Teka, H. Zuba, B. 
Mgcodo, H. Vanqa, no P. Makasi.

Kufundwe  imicimbi  yentlanganiso 
engapambili, yamkelwa.

Kufundwe incwadi evela ku Mr. J. J. Kelly, 
engumlomo ka Mr.  R.  H.  Flynn,  umnini  we 
hotele yase Qoqodala, ecela imvume yokujika 
indlela  ebeta  pambi  kwe  hotele  yake,  ukuba 
ibete ngasemva.

U Mr. S. Teka ute makavunyelwe, watelelwa 
ngu Mr. P. Makasi, kwavunyelwana.

Kufundwe  incwadi  evela  kwi  Sandla  se 
Nkulu yo Mbuso, ebalwe ngolwe 15 ku April, 
1897, isazisa i Bunga ukuba Umteto wase Glen 
Grey  uyashicilelwa  ngesi  Xosa,  obehle 
atunyelwe amapepa awo ukuba abelwe abantu 
beso siqingata.

Kufundwe  incwadi  evela  ku  Mr.  W.  E. 
Wakeford,  wase  Glen  Grey,  eyayisiya  kwi 
mantyi, ibalwe ngolwe 11 ku April, 1897, ecela 
ukuba  amiselwe  ebu  Felkornetini  base  Glen 
Grey, esikundleni sika Mr. Hughes opumileyo 
kulomsebenzi.

Kungene o Messrs.  H. Kalipa,  Matwa, no 
Siyazi, amalungu e Bunga.

U  Mr.  B.  Mgcodo  ute  makafakwe  u  Mr. 
Wakeford  esikundleni  sika  Mr.  Hughes, 
watelelwa ngu Mr. Zwedala, kwavunyelwana.

Kufundwe  incwadi  evela  ku  Mbali  wo 
Manyano  Lwabalimi  base  Glen  Grey,  ixela 
izinto ezonda zona lontlanganiso yo Manyano 
ekwakutetwe  ngayopambili,  ababe  menyelwe 
kuyo abangamalungu e Bunga.

U  Mr.  T.  Zwedala  ute  makunyulwe 
lamalungu  abe  yi  komiti  etweswe  igunya 
lokwenza  izigqibo,  aye  kulo  ntlanganiso: 
Messrs.  H.  Kalipa,  H.  Matsolo,  no  S.  Teka; 
utelelwe ngu Mr. H. Zuba, kwavunyelwana.

Kufundwe incwadi  evela  kwizibonda  zase 
Tsembeyi nase Buffel Doorns, egameni labantu 
bezondawo, ibalwe ngomhla we 22 April 1897, 
icela  i  Biinga  ukuba  lenze  indlela  eqabela 
elukalweni Iwe Tsembeyi.

U  Mr.  Kalipa  ute  lendawo  mayime,  ize 
ikangelwe kwintlanganiso ezayo. Utelelwe ngu 
Mr. H. Zuba, kwavunyelwana.

Kufundwe  incwadi  ebalwe  nge  24  April, 
evela  ku Mbuti  we Mali,  ecela  ukunyuselwa 
imali.

U  Mr.  H.  Zuba  ute  masingamkelwa  eso 
sicelo  ngenx’  enokuba  esafika  emsebenzini. 
Utelelwe ngu Mr. P. Makasi, kwavunyelwana.

Kufundwe incwadi evela ku Mr. Bremner, 
Umteteli we Malike wase Komani, yomhla we 
13 April, ngokutengwa kwe nkunzi ye esile.

Kufundwe eka Mr. Mbenyana Matwa, ye 9 
April, ecela umsebenzi wokwenza indlela yase 
Sikwanqeni Poort.

Kwafundwa  eyabantu  base  Rodana,  nase 
Cacadn,  yolwe  17  ku  April,  becela  i  Bunga 
ukuba lizitabatele emandleni azo indlela ezise 
Zulu Poort, nase Xonxa Nek.

Kugqitywe kwelokuba lomcimbi ukangelwe 
kwintlanganiso  ezayo,  abe  Umkangeli 
Wendlela  esiya  kuzikangela  logama,  aze  eze 
nengxelo.

Kufundwe  eka  Gqira  exela  ingqakaqa  e 
Vaalbank,  ecela  ukuba  amapolisa  engqakaqa 
makahlaulwe ekufeni  kwe nyanga,  kunalanto 
fuda ehlaulwa ngolwama 22 enyangeni.

U  Mr.  H.  Zuba  ute  makahlaulwe  kwa 
njengapambili, ukuze ke kunikwe ingxelo kwi 
Biinga pambi kokuba kubeko imali epumayo. 
Utelelwe ngu Mr. H. Vanqa, kwagqitywa.

Kubekwe  lengxeloyemali:—Umrumo 
wamapolisa engqakaqa ukusa kolwama 22 ku 
April,  1897,  £2  15s  6d,  Mr.  J.  W.  Garrett, 
impahla ezifunelwe ukusebenza ingqakaqa, le ; 
Mr. J. W. Garrett, izixaso zabasebenzi bendlela, 
£2 3s 3d ; Mr. J. W. Garrett, irafu ye ofisi yo 
Mbuti-Mali,  15s;  Mr.  T.  W.  Jacobz, 
ngokukanda inqwelo zokusebenza, £3 4d.

U Mr. Matsolo ute mayamkele yakuba ike 
yakangelwa.  Watelelwa  ngu  Mr.  S.  Teka, 
kwagqitywa.

Kufundwe isicelo sika Mr. Daniel Ndabaza 
solwama 24 April, 1897, ecela umsebenzi.

Kufundwe  ingxelo  ka  Mr.  Joel  Mqata, 
Umkangeli wo Mqolodiba,

U  Mr.  H.  Kalipa  ute  imali  zabasebenzi 
abaqeshiweyo  mazilinde  intlanganiso  ezayo 
ukuze kuke kubuye intlaulo evela kwi Bbdi ze 
Lokishi eyeyazo lomisebenzi.  Watelelwa ngu 
Mr. Matwa.

U  Mr.  S.  Teka  ute  mazihlaulwe  ngoku. 
Watelelwa ngu Mr. H. Vanqa.

Evotini  ngezindawo  u  Mr.  Teka  uzuze 
babatandatu, babahlanu ku Mr. H. Kalipa.

Kugqitywe  kwelokuba  isicelo  sika  Mr. 
Daniel Ndaba sikangelwexakubeko iroba.

U  Mr.  H.  Kalipa  ute  makubeko  ibanka 
yokuhlala, nezitulo ezibini kwi ofisi yo Mbuti-
Mali.  Watelelwa  ngu  Mr.  T.  Zwedala, 
kwagqitywa.

Abantu Ngabantu.

ULWALUKO E TRANSKEI.
MHLELI,—Kauvume  undipe  isituba  epepeni  lomzi. 

Ndicukunyiswa  yinteto  ka  Mr.  Mvunyiswa,  le 
ingamasiko  obuhedeni;  ndiyamsekela  ngalonto, 
ngokukodwa  elisiko  lolwaluko  xa  ulikangele 
liyekelelwe  ngabafundisi.  Akuseko  mntu  ukutshwayo 
ngalo kuba abafundisi balapa ngamakwangi ngokwabo 
bayenza into leyo nabo.—Owako futi,

ABRAM NTSIMANGO.

LANDIPASI.
NKOSI MHLELI, -  Kaufake  kwi  So  LOMZI elo 

lamazwana. Liti ipepa lase kayaapa: “ Azingapantsi kwa 
220  inkomo  ezidutyulwe  e  Bultfontein,  ama  80  e 
Broedersbank,  120  e  Burghersdorp,  kwaye  kusa 
dutyulwa.” Ezondawo zezesi sitili sase Alvani ne Biza. 
Zihlobo, ma Afrika, mawetu, makucelwe ku Rulumeni 
zingadutyulwa silinge ngama dwara etu. Esisifo sisuka 
ngapaya  Kwe  Goli,  ezozizwe  ngoku  zihleli 
ngezimnyama,  lwaluko  oludubulo;  kwanyuswa 
amadoda  antsundu  ukuya  kulinga,  abuyiswa 
engagqibanga  nenyanga  le,  kanti  ngati  ayesenza 
ngokuncomekayo.  Ngoku  nalo  mciza  ka  Dr.  Koch 
uyoyiswa.  Njengokuba  umlungu  engena  kuhlala 
ngapandle kwe mali, ngokunjalo nomnyama akangehlali 
ngapandle  kwe  nkomo.  Inkomo  yibanki  yetu, 
mazibulawe ngu gombawo ingabi ngumntu. Amadwara 
etu ayakuncedwa, inkomo yimvelo . yetu, saye siyazi 
ngapezu komlungu. Nanku u Nongqause nihlale niteta 
ngaye nje.— Isicaka senu,

S.  MAJOMBOZI,  Aliwal 
North, 10 May, 1897.

AMACEBO NGEPEPA.
NKOSI MHLELI,—Ipepa lendaba linexabiso ngapezu 

kwazo zonke incwadi onokuzibalelwa ngomnye umntu 
ngeleta.  Kunokuba  uchite  i  6d  yako  ngokubhalelana 
nomnye ucela indaba zezwe lake, kubhetele kuwe ukuba 
utenge  amapepa  abe  mabini  e  Mvo  ngalo  mali; 
wofumana kona indaba ezingcono ngapezulu. Abanye 
ubabhalela  ucela  indaba  kubo,  uchite  i  6d, 
bangapenduli ; nide niqumbelane, kanti i ofisi ye Mvo 
iyaziwa  kulo  lonke,  apo  ke  isigidimi  sikona  esilinde 
abafuna  indaba.  Tumela  i  6d  yako  e  MVENI, 
ndiqinisekile  ukuti  wopendulwa,  utunyelwe  nepepa 
lendaba kamsinyane; akuko loyiko nokuba ungumnina. 
Indoda, pakati kwezinye izinto, izalelwe indaba, kuhle 
ke  ukubona indoda itenga  indaba ngemali.  Tina  siya 
yibuka lonto. Ama Greek akudala ase Athens abehlala 
elalele indaba ezintsha, ezilanda kubahambi. Bekulusizi 
kuba  amapepa  abengeko  kuleyo  mihla  yawo.  Ukuba 
utanda  indaba  ezintsha,  tumela  3s  6d  kweligama  :  “ 
IMVO, Kingwilliamstown.”  Wozifumana  indaba 
ezintsha  kwiveki  yokuqala  kude  kuse  kweye  shumi 
elinambini  iveki.  Wondingqinela,  Xa  ulesa  IMVO ke, 
nalipina  eljnye  ipepa,  qala  ngokulesesha  imihlati 
yezaziso, wandule ukulesa imihlati enendaba. Amanene 
afundileyo alesa njalo. akuko kulesa kumnandi kwepepa 
okungapezu koko.
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THE WEEK.
THE man who recently attempted to stab 

the King of Italy, has been sentenced to 
penal servitude for life.

THE Postal Congress at Washington has 
rejected the proposal of Great Britain to 
make  the  postage  twopence  for  foreign 
letters.

BY special proclamation in the Gazette,  
Sunday the 13th of June, is set apart as a 
fast-day in connection with the spread of 
rinderpest. All religious denominations are 
urged to make this a day of humiliation and 
prayer.

IN an article on “ Native Grievances,” 
the Johannesburg Star of May 29th states 
that a letter by a Native will be found in 
one  of  its  columns,  on  the  treatment 
ofNatives in that country. Unfortunately, 
we  have  not  come  across  the  letter  in 
question in spite of an earnest search.

AT a banquet to be held at the Imperial 
Institute on June 18th, the Prince of Wales 
and members of the Institute will entertain 
the Colonial Premiers who visit London on 
the occasion of the Diamond Jubilee. Sir 
Gordon Sprigg left yesterday.

MR.  GIDDY, formerly  Assistant  Law 
Adviser at Capetown, and latterly Crown 
Prosecutor at Kimberley, has accepted the 
office of Solicitor-General of the Eastern 
Districts Court at Grahamstown. The post 
at  Kimberley  rendered  vacant  by  this 
appointment  has  been  offered  to  Mr. 
Lardner-Burke, of Grahamstown.

THE exodus of boys from the Rand, we 
learn,  still  continues.  Heavy batches  are 
leaving daily, and to counter-balance this 
only a very small number is arriving. It is 
expected that when the lower wage comes 
into force very few boys will make for the 
Rand. The figures for one day last week 
were  :  Arrivals  297,  departures  632,  a 
difference  of  335.  No  wonder  after  the 
unjust treatment at Koffyfontein.

A  NATIVE Deputation,  representing 
Mission Stations and people of Glen Grey, 
accompanied by Members of Parliament, 
waited  on  Sir  Gordon  Sprigg  to-day  in 
connection  with  certain  grievances,  and 
were  satisfied  with  the  interview.  Sir 
Gordon Sprigg promised to look into the 
grievances on his return from England, and 
stated that he would proceed to Glen Grey 
in September next. The editor of this paper 
is  on a  visit  to  Capetown in connection 
with the deputation.

WE offer to the Rev. J. D. Don, of the St. 
Andrew’s  Presbyterian  Church,  an 
expression of our sincere sympathy in his 
sad bereavement.  Mrs. Don paSSed away 
early on Saturday morning, and the funeral 
on Sunday afternoon was largely attended 
by  sympathising  friends.  The  Rev.  Dr. 
Stewart,  Revs.  H.  Cotton  and  J.  Harper 
conducted the service at the Church. After 
the service at the graveside, Mr. Don said : 
“ Dear Friends, I thank you for the tribute 
of respect shewn to the memory of her who 
is gone.

Mr. Merriman and Natives.

ELSEWHERE  in  this  impression  we 

reproduce a report of the discussion in the 
House of Assembly the other day on the 
Estimates. The item under particular notice 
was the vote “Immigration-aided Passages, 
£1,000.” No sooner had Mr.  LE ROEX—
after being put right  by the Chairman—
moved the reduction of the vote by £999, 
than Mr.  MERRIMAN, who had evidently 
been awaiting a fitting opportunity for an 
attack—  however  unprovoked—on  the 
Natives in general,  was promptly on the 
scene  with  a  suggestion.  He  fumbled, 
losing sight of the important position filled 
by the Natives in the Labour Market. The 
real  worth  of  the  Native  as  a  labourer, 
which the House fairly stated, was by him 
unfairly misstated. We cannot excuse Mr. 
MERRIMAN for  his  conduct  on  this 
occasion,  and  the  only  favourable 
construction that may be put on it is that he 
thought to make himself a merry man at the 
expense of others. He has still to find out 
that “ one set of savages is like another,” be 
they black, white, or copper-coloured. The 
explanation he gives at the end, when he 
finds himself opposed by the House, does 
not account for the words that he used—
words which the Colonel would not even 
repeat—so bad were they. Thanks to the 
good sense of the House, the amendment 
was negatived, in spite of a LE ROEX and a 
MERRIMAN.

A Public Burden.

IN another column we publish, as taken 

over  from  the  Kimberley Advertiser, a 
report of the Raad Commission appointed 
to visit the Koffyfontein mines. It is one of 
those  shocking  reports  that  give  one  a 
shudder, The unjust treatment perpetrated
on the Native labourers, who are reported 
to have “ died like flies,” the process of 
slow poisoning, the being [neglected when 
sick,  the  bad  water  used  for  drinking 
purposes, and the utter carelessness of the
Manager and District Surgeon—all these 
things  suggest  the  question  whether  the 
Natives are a public burden or benefit. It 
was  only  the  other  day  the  House 
accentuated the fact that they were good 
workmen when properly treated. It is they
who  are  employed  to  unearth  the  vast 
treasures  that  would  otherwise  remain 
hidden  beneath  the  soil;  it  is  they  who 
bring  riches  to  their  masters  in  various 
other ways. They are a necessary factor in 
the labour market and in the organisation 
of  the  country,  but  mean  advantage  is 
taken,  in  many  places,  of  their 
helplessness, and many managers seem to 
maltreat  them with impunity.  Gunn was 
never  prosecuted  for  all  his  gross 
atrocities.  The  cruel  and  heartless 
oppression  of  the  needy,  and  the 
withholding of their wages crieth against 
the oppressor. The Native, apart from the 
fact of his being the aboriginal inhabitant

the country, is entitled to justice in his humble 
capacity of labourer and human being. Said a 
Bechuana chief to the Missionary  CASALIS, “ 
One event is always the son of another, and we 
must never forget the parentage.’ The inhuman 
treatment our people have received at the hands 
of the Koffyfontein authorities has been father 
to many other events, according to the report, 
and we hope the parentage will never be lost 
sight of. We may return to the subject again. 
Suffice it to say for the present that all injustice 
is short-sighted and blind to many advantages. 
Misgovernment  will  always  fail,  and  always 
produce evils  which re-act  on those who are 
responsible for the misgovernment.

PARLIAMENT.
THE NATIVES.

On  the  Estimates  in  the  Assembly,  the 
following  discussion  occurred  on  the  vote 
Immigration-aided passages, £1,000,

Mr.  LE  ROEX  moved  that  the  vote 
immigration-aided  passages,  £1,000,  be 
expunged.

The CHAIRMAN said that the member must 
vote against it or vote for its diminution.

Mr. LE ROEX then moved that it be reduced 
by £999.

Mr.  MERRIMAN  said  that  Kafirs  were 
simply lazy, turbulent brutes, who could not be 
managed. They got drunk and fought and turned 
a  place  into  hell  upon  earth.  Neither  were 
Hottentots the sort of men they wanted, as they 
were unintelligent. Scotchmen and Englishmen, 
if  they were brought  out,  would do anything 
before  they  would  go  upon  the  land.  They 
would drive a cab or keep a shop before they 
would till the soil. Germany and Italy supplied 
peasants  who would  work  upon the  land.  In 
North Italy the peasants were so poor that they 
lived upon food which a Kafir would turn away 
from. The Italian and Portuguese peasants were 
sober and very hardy, and they were admirable 
people to work as agriculturists. He suggested to 
the  Government  that  a  small  shipment  of 
Continental peasants should bs immigrated as a 
trial. The country wanted cheap white labour.

Mr. VAN WYK supported the reduction of 
the vote. The Innes Liquor Bill, they were told, 
would make the Natives sober, and if that was 
so they would have plenty of labour. The worst 
about importing white labour was that they soon 
started working for themselves.

Mr.  P.  DE  WAAL  said  the  member  for 
Namaqualand said that Kafirs were worthless, 
but he found them clever, hard-working fellows. 
It would be a hundred times better for them to 
import Kafirs than white labourers.

Dr. SMARTT thought the hon. member for 
Namaqualand was wrong in describing Kafirs 
as he had done. He had a large number of Kafirs 
on  his  place,  and  he  could  say  that  when 
properly  looked  after  they  made  excel-  lent 
servants

Col.  SCHERMBRUCKER  condemned  the 
hon. member for Namaqualand’s description of 
Kafirs. The hon. member had used words which 
he (the Colonel) would not repeat. He held that 
if a Kafir were properly treated no better class of 
workman  could  be  got.  There  were  brutes 
among  Kafirs,  and  there  were  brutes  among 
white men.

Mr. IMMELMAN assured the House that the 
Kafirs were the best workmen in the country. 
He  would  heartily  support  the  proposal  for 
reduction.

Mr. INNES thought the hon. member (Mr. 
Merriman) did not mean what he said about the 
Native. Native workpeople were becoming so 
scarce that nearly all the farms in the Constantia 
district  had  to  be  worked  by  convicts.  He 
thought that money spent in bringing workmen 
south would be well spent.

Mr.  J.  P.  DU  PLESSIS  spoke  with  long 
experience as a farmer, and said that the Kafirs 
were good workmen. He would not vote for the 
reduction because the vote would be a great help 
to a portion of the population.

Mr.  D.  C.  DE  WAAL  said  that  the  best 
workmen they could easily get were Zambesi 
and  Mozambique  boys.  They  had  built  the 
railway to the North and also constructed the 
great Northern telegraph. He knew the Italians 
and  Portuguese.  The  former  were  the  most 
worthless, idle devils under the sun— (laughter)
—and  the  lower-class  Portuguese  were  ten 
times  worse.  (Laughter).  He  hoped  the 
Government  would  come  to  an  arrangement 
with  the  Portuguese  Government  to  get  a 
shipload of Zambesi and Mozambique boys for 
the Colony.

Mr.  KRIGE  suggested  that  the  Colonial 
Secretary take the £1,600 under consideration 
and use it in the education of poor whites. It 
would  be  much  better  spent  than  on  aiding 
immigra- tion.

Mr. JONES was sorry to hear the msmber for 
Namaqualand libel the Natives. In the Eastern 
Province they were quiet sober people.

Mr. MERRIMAN explained that his remarks 
about Kafirs applied to Natives on wine-farms, 
where often they got too much drink.

The amendment was negatived.

CAPE AGENT IN JOHANNESBURG.
In Committee on the estimates, upon vote 10, 

miscellaneous, £7,5C4.
Mr.  J.  C.  MOLTENO  asked  whether  the 

Labour  agent  in  the  African  Republic  was 
appointed  in  addition  to  the  agent  in  the 
Transkei. And what the object was in making 
the appointment.

Sir. G. SPRIGG said that no officer had as yet 
been appointed in the South African Republic. 
A  strong  desire  had  been  expressed  that  an 
officer  should  be  appointed,  hut  the 
appointment  could  not  be  made  without  the 
sanction  of  Parliament.  There  was  a  general 
feeling that it would be well to have an agent in 
the Transvaal to look after the interests of the 
Natives.

Mr. J. C. MOLTENO said that there was also 
another point exercising the minds of the people 
in the Transkei, and that was, that there was a 
conspiracy on the Rand against the employment 
of Colonial Natives.

Mr. JONES said he thought the appointment 
was a very necessary one, for the protection of 
the Natives, and to assist them in bringing down 
their  savings,  but  it  seemed  to  him  that  the 
Prime Minister had not put enough money on 
the vote for the purpose.

Mr.  LAWRENCE  trusted  that  the  Prime 
Minister  would  consider  the  desirability  of 
making a similiar appointment in Kimberley.

Mr. VAN DER WALT saw no necessity for 
the  appointment  of  such  office.  Further  he 
wished  to  know  how  it  was  that  £150  was 
required fer the maintenance of the Pondoland 
fence.

Mr. FAURE pointed out that the conditions 
of the Pondos and their neighbours required that 
the fence should be maintained.

AT a meeting of the Kimberley branch of the 
S. A. League the action of the Hon. W. Ross in 
opposing the Innes Liquor Bill was adversely 
commented on,  one  speaker  saying that  they 
ought to try and unseat him.

TO-DAY’S TELEGRAMS

[REUTER.]

KIMBERLEY OPPOSES.
KIMBERLEY,  Wednesday.—A 

meeting of the local branch of the League
passed  a  resolution  strongly  urging  the 
rejection of the Mining Bill.
DISSTRESS ;AT RUSTENBURG-

JOHANNESBURG, Wednesday. — A
subscription list has been opened in aid
of the distress at Rustenburg.

FRENCH INOCULATION.
A sub-committee of the Klerksdorp

Rinderpest Committee reported that
ninety-five per cent, of the six hundred
cattle inoculated by the Schann process
has been saved.
DEPARTURE OF THE PREMIER.

CAPETOWN, Wednesday. The Scot
which sails for England to-night has a
very large complement of passengers
including Sir Gordon and Lady Sprigg,
Chief Justice and Lady De Villiers, Mr.
and Mrs. Barnato, and Messrs. Joel,
Christian, Wiener, Laing, and Jagger.
The House of Assembly adjourned
specially to bid bon voyage to the
Premier, and there was a large crowd at
the Docks to see the ship leave the
Docks.

The mail steamer, Roslin Castle, arrived 
this afternoon from England.

Mr. Conyngham Greene arrived by
the maiil train.

FEVER IN THE TRANSVAAL.
PRETORIA, Wednesday.—News from

Seccocoenosberg shows that fever is very 
bad amongst the Natives; dozens are dying 
daily. In one stadt more than two hundred 
have  died,  and  in  another  sixty  have 
succumbed.  The  whites  are  becoming 
alarmed  at  the  rapidity  with  which  the 
epidemic is spreading, and it is feared that 
if not checked the entire division will be 
depopulated  of  Kafirs.  Government  has 
sent a District Surgeon.

DESERTION OF FRIENDLIES.
SALISBURY,  Wednesday.—One 

hundred and fifty Shangaans have deserted
from Marandella.

[SPECIAL].
THE GLEN GREY ACT.

Two Successful Deputations
CAPETOWN, Wednesday.—The two

deputations  to  Government  from  Glen 
Grey have had successful interviews.
That from the New Survey—composed
of Messis. Kalipa, Malasi, and Pelem—
met the Premier on Saturday, and discussed 
the  questions  of  reduction  of  rents; 
forfeiture of lands for felony, regardless of 
family  ;  and  the  disinheriting  of  a  man 
without  male  issue.  The  justice  of  these 
grievances  were  acknowledged,  the 
Premier  stating  that  they  could  only  be 
remedied by amending the Act, and it was 
now too  late  to  take steps  to  do  so  this 
Session.

On Monday another section of Deputies
—consisting of Messrs. J. Tengo-
Jabavu (Editor of IMVO) and Henry Zuba, 
of  Mount  Arthur  (from Mission Stations 
surveyed before the Glen Grey Act), met 
the  Premier.  They were  accompanied by 
the Hon’bles J. M. Peacock, J. Frost, and J. 
Bradfield,  and  Mr.  Charles  Molteno, 
M.L.A. The New Survey deputation was 
also present. Replying to the latter, on their 
representations  made  at  the  previous 
meeting,  the  Premier  stated  that  he  had 
been advised by the Attorney-General that 
the Lady Frere people alone are entitled to 
the water-furrow, and the Natives through 
whose lands it passed should not divert it. 
Mr. Tengo-Jabavu then proceeded with a 
statement of grievances in connection with 
old surveys, and in the matter of Boards. 
Mission Stations wished to have their own 
Boards, as the existing method of uniting 
them  with  the  new  ones  operated 
disadvantageously.  He  argued  that  the 
merging  of  the  Boards  was  not  insisted 
upon in the Act; indeed, that it exempted 
them  in  every  respect,  save  that  of 
administrative  Boards.  The  Hon’bles 
Peacock and Frost supported the speaker. 
The Premier saw the point, and promised to 
give the matter his personal consideration, 
on the spot, on his return from England in 
about  September  next.  The  question  of 
building  sites  promised  before  the 
promulgation of  the Glen Gray Act  had, 
after argument, its justice also conceded.
Lastly, matters relating to inheritance were 
introduced into the discussion, in which the 
Hon. Bradfield and Mr. Molteno first took 
part.  The  question  was  reserved  for 
legislative  amendment  next  year.  The 
deputation then thanked Sir Gordon Sprigg 
and withdrew.

AT “ GROOT SCHOOR.”
The  Right  Hon.  Mr.  Rhodes  having 

expressed  a  desire  to  hear  about  the 
working of the Glen Grey Act, invited the 
deputies to Groot Schuur, and amazed them 
with his knowledge of the smallest details 
of what he terms his hobby. He admitted 
the  reasonableness  of  all  the  claims, 
especially  the  claims  of  the  mission 
surveys.

The  first  deputation  presented  an 
address of welcome to His Excellency the 
Governor,  conyeying  assurances  of  the 
loyalty of the Natives of the Colony, and 
expressing thanks for benefits received.

LOYAL ADDRESS.
His Excellency expressed satisfaction at 

seeing  representatives  of  Natives  for  the 
first time, and assured them that he will do 
all  that  he  can  to  advance  the  Natives 
interests.  He  received  with  pleasure  the 
assurances of loyalty.

POLITICAL ASPECT.
Politically, affairs are still in a chaotic 

state, by reason of the non-success of the 
vote  of  want  of  confidence.  The  Bond 
remains obdurate to the blandishments of 
the Ministry, whose dangling of a vigorous 
Native policy avails not with that party, for 
any change whatever would be better than 
have those comtinually dissembling ; but 
Sir Gordon Sprigg leaving for England, a 
feeling exists among leaders that it would 
be striking below the belt to move a further 
no  confidence  vote  this  Session,  the 
carrying of which there can be no question. 
The general opinion in political circles is 
that the only solution to the present political 
position is an Innes Premiership, as he is 
trusted by all. It is now generally admitted 
that this would have been the issue of the 
carrying of the vote of no confidence.

Cape Parliament

[BY TELEGRAPH.]
CAPETOWN, Tuesday.—In the House

of Assembly to-day, Mr. Sauer moved to 
postpone  his  motion  re the  Drifts 
Agreement until the 15th instant.

Replying to Mr. Merriman, Sir Gordon
Sprigg  said  that  the  intention  of  the 
Government  was  to  strengthen  the 
Bechuanaland  force,  and  continue  the 
attack from day to day, until the rebel chiefs 
were captured.

The  evening  sittings  will  be 
discontinued after Wednesday.

Mr. Laing moved that the Government 
should  approach  the  Transvaal 
Government with a view to the removal of 
the duty on Colonial Tobacco, and should 
efforts  prove  fruitless,  the  Government 
should retaliate by imposing a similar duty 
on Transvaal tobacco.
Messrs. 'Schreiner and Merriman strongly 
opposed,  but  eventually  the  motion  was 
agreed  to,  the  retaliatory  clause  being 
expunged,

Mr.  Innes,  in  a  strong  and  brilliant 
speech, moved : “ That in the opinion of 
this  House,  the  time  has  arrived  when ; 
steps should be taken to arrange some basis 
of contribution by this Colony

 towards  the  Imperial  Navy;  and  that  the 
Prime  Minister  be  requested  to  enter  into 
negotiations with the Imperial
 Government, and report to Parliament  next 
Session.”

Sir  Gordon  Sprigg,  Sir  Thomas 
Upington,  and  Messrs.  Rhodes  and 
Schreiner  heartily  supported  the  debate, 
which was adjourned till to-morrow.

CAPETOWN,  Wednesday.  —  The 
House of Assembly resumed the debate on 
Mr. Innes' motion, favouring arrangements 
being  made  for  the  Colony  to  make  an 
annual contribution to the j expenses of the 
Navy.
 Mr. van der Vyver moved an amendment 
that provisional negotiations be entered into.

Mr. Innes accepted the amendment, and 
the motion, as amended, was
unanimously agreed to.
 The House then adjourned to see Sir Gordon 
Sprigg off.

A HIDEOUS STORY.

DREADFUL STATE OF AFFAIRS.
WHERE WERE THE STATE

OFFICIALS.

(Diamond Fields Advertiser)
The report of the Raad Commission sent 

to  investigate  affairs  at  the  Koffyfontein 
Diamond Mines is published by the Friend 
newspaper.

The following are some excerpts :—
When the Commission, which consisted 

of  Messrs.  C.  Marais,  M.  V.  Boshof 
(Chairman),  W.  B.  de  Villiers  (M.V.  for 
Jacobsdal),  and  Wagner  (Inspector  of 
Claims, Koffyfontein), arrived at the mining 
Camp  they  found  that  the  “  compound 
system ” was in vogue at both mines, but that 
it was’ carried on in a most unsatisfactory 
and peculiar manner. The sanitary conditions 
were in a dreadful state. The water used by 
the  Natives  for  cooking  and  drinking 
purposes,  unless  boiled  and  carefully 
filtered, was shocking. Within fifty yards of 
the hospital, in which sick and dying Natives 
were  placed,  was  a  large  stinking rubbish 
heap,  the  obnoxious  effluvia  from  which 
were so strong that it was a severe menace to 
the health of the patients lying ill inside the 
hospital  building.  Excreta  and  urine  from 
both compounds were taken and buried in 
the tailings of Koffyfontein mine, and during 
a severe epidemic which visited the camp, 
when

NATIVES DIED LIKE FLIES, 
corpses  were  also  interred  in  the  tailings, 
greatly endangering the health of the town. 
The members of the Commission were so 
disgusted and shocked at these proceedings 
that they at once entered into arrangements 
to purchase a tract of ground, to be used as a 
burial place for Natives. Since the early part 
of April, 1897, a deadly epidemic prevailed 
at  Koffyfontein  mines,  139  Natives  dying 
from its effects. Dr. Tannock, who was in 
charge of the Natives, is alleged to have only 
reported  the  death  rate  at  the  compound 
hospital, and then did not give the correct 
figures.  Medical  supervision  in  the  mines 
was  in  a  deplorable  condition.  A  doctor 
visited  the  compound  once  a  week,  and 
during his absence the patients were left in 
the  sole  care  of,  and  treated  by,  an 
unqualified  individual  named  Gunn.  The 
doctor, when visiting the sick Natives, would 
make  a  few  notes  as  to  the  state  of  the 
different patients and give Gunn directions 
as to what medicine had to be administered. 
It is alleged that he never took any notice of 
the progress of the disease and, unless he 
remembered a special case, did not enquire 
what  had  become  of  any  of  the  patients. 
Gunn would point out a patient and Tannock 
would tell him that he had better be treated 
for  fever  or  some  other  disease,  and  the 
doctor  would  take  notes  of  the  case,  and 
would give Gunn instructions what  to  do. 
When the medico again visited the hospital, 
Gunn  would  tell  him  that  the  patient  in 
question  had  died,  or  that  he  had  been 
discharged as convalescent, and
                THAT WOULD BE THE END OF IT.
The  Commission  is  of  opinion  that  the 
disease  was  caused  by  the  insanitary 
condition  of  the  compound,  and  the  foul 
water that was drunk by the Natives, and that 
the high death rate was accentuated by the 
weak and starving condition of the Natives. 
The Kafirs were in a terrible state, not having 
half enough food. The doctor declared that 
only the Natives from the Cape Colony were 
in such a weak condition, from hunger, as 
they were too stingy to buy sufficient food 
for their wants; but the Commission found 
that on the 1st June, 1896, the majority of 
Natives who had died were inhabitants of the 
Free  State.  The  following  will  show  the 
alarming death rate On the 4th of April  a 
certain Native man, bearing the appellation 
of Damooi, came, with 48 of his people, to 
the compound. In eleven days’ time 19 had 
succumbed to the ravages of the disease. The 
Commission is of opinion that the action of 
the Government Inspector, District Surgeon, 
and  the  employes at  the  Mine,  in  not 
reporting  the  death  rate,  is  absolutely 
scandalous. The report goes to show that the 
Native boys were made to sign contracts, the 
contents of which were not divulged to them. 
In this way many were hopelessly deceived, 
The documents mentioned no fixed salary, 
but  only stated that  the Natives  would be 
paid according to the amount of labour done. 
Some Natives, after having the expenses of 
food deducted, only received Is at the end of 
the week. At the mine it was a case of no 
work no pay, no pay no food. The hoys were 
fined for minor offences such as smuggling 
of liquor and the fines were retained by the 
Companies. When the native died his wages, 
it is alleged, were never handed over to’ his 
relations or friends. Four Kafir boys named 
Charles, William, Jantje, and Appollo were 
ill-treated by the  hospital  manager,  Gunn, 
because’  they  had  given  evidence  against 
him in a liquor smuggling case, wherein he 
was mulct  to  the tune of  £50.  Jantje  died 
from the effects of the assault, but

GUNN WAS NEVER PROSECUTED.
Again, the commission found a bOy named 
Mattross lying the hospital yard. He declared 
he had been kicked in the back by a white 
man two months, before. At the time of his 
discovery be could hardly stand on his feet 
from the effect of the brutal treatment he had 
received. This case also never reached the 
ears  of  the  authorities.  According  to  the 
Government Inspector it was only necessary 
to report the cause of death of a native and he 
would  be  interred-  Postmortem 
examinations were seldom held and only a 
few  days  before  the  Raad  Commission 
visited the mines a young native was found 
dead in  one of  the  compound rooms in  a 
kneeling  position,  with  a  rope  round  his 
neck. It was surmised that he had committed 
suicide, but no postmortem was held. It is the 
opinion  of  the  commission  that  recent 
disturbances at Koffyfontein were all caused 
by the bad way in which, the natives were 
treated.  The  boys  declare  that  they  were 
employed to" go ' to Johannesburg, and were 
brought to Koffyfontein. From the evidence 
of the mine manager, Mr Schultz, it appeared 
that a group consisting of Messrs  Mo??ley, 
West, Tucker, and Whitworth entirely ruled 
the roost. The manager of the Netherlands 
Company declared that liquor was sold to 
natives  in  the  compound,  and  the 
commission on investigation found that on 
one day alone 150 bottles of brandy had been 
sold

THE pipe smoked by the new Shah of 
Persia  on  State  occasions  is  set  with 
diamonds,  rubies  and  emeralds  of  the 
costliest kind, and it is said to be worth as 
much as £100,060,



Esidutyini.
[NKOHLA FALATI.]

S. Marks, May 6,1897.
NKOSI — Nge 27 April  u Mr. W. G. 

Bennie,  u  Mvi  Zikula,  ube  nentlanganiso 
yamadoda ase S. Mark’s, S. Andrews nase S. 
Martin’s.  I  Venerable Archdeacon Coakes 
ite:  Madoda,  andikaniva  nisiti  kute  kwati 
nge  teacheis,  ngokulunga  nokungalungi 
kwemfundo,  ngokuya  nokungayi 
kwabantwana  ezikuleni,  ngokulunga 
nangokonakala  kwezindlu  zezikula;  akuko 
neke  iye  kukangela  nokufunda 
kwabantwana  benu  ezikuleni.  Imfundo 
kwane  titshala  aniziroleli  nebomyu 
idobilityi.  Ningamadoda  amane  kusitiwa 
kuwo: Inani kupela. Ndinganibona endlwini 
yam sake sendisazi ukuba nize kuti— kute 
kwati ngamasimi nangezinto ezizimbi. Imali 
ye  titshala  zamakwenkwe  zapulwa  ngu 
Rulumente ngetyala lenu. Ndanihlanganisa 
ndati  yiroleni  yonke,  ngokuba  nini 
eningawatumeliyo amakwenkwe,  nati  niya 
kuyirola,  inanamhlanje  anikayiroli, 
nisavuma ukuba niya kuyirola.

U  Mr.  W.  G.  Bennie  ute  kumhla 
ndihlangana  nani  madoda  aseS.  Marks, 
awezinye  izikolo  ndiyahlangana  nawo;  ke 
ngoko  ndicelile  ku  Archdeacon  ukuba 
ndihlangane  nani  namhlanje.  I  St.  Marks 
lixego  lemizi  yezikolo  zase  Transkei. 
Ngumzi  ekulindelwe  lukulu  kuwo;  kanti 
lelona qitala likutshwa nazizikula zamaqaba, 
nezibonda  zazo  zikwa  ngamaqaba. 
Abantwana  benu  abezi  ezikuleni; 
abanazincwadi  nabayayo  kuzo.  Incwadi 
zamagama  zimnyama.  Obu  bumnyama 
buxela  ukungezi  kwabantwana  ezikuleni. 
Nge 1892 ititshala kwanamakwenkwe enu 
zazicacateka  yingqele  esikuleni  sexego 
lomzi  wesikolo.  U  Rulumente  evuma 
ukurolela imali  i  ’Assistant  teacher,  ixego 
lomzi likohlwe nokurola indlu yomncedisi 
ekufundiseni  amakwenkwe  alo.  Ititshala 
yawo  itwelo  umsebenzi  wabantu  abatatu 
yodwa,  u  Rulumente  uyavuma  ukumisa 
ititshala ezintatu xa amakwenkwe emaninzi. 
Xa  nje  le  titshala  itwele  umsebenzi 
wamadoda  amatatu  yodwa  u  Rulumente 
angayisusa ekay’ apa.

Amadoda  kambe  amtembisile 
ukuzilungisa ezindawo zonke.

Ndafika  e  S.  Marks  apa  ngo  July  1, 
1882,  ititshala  zazine,  ndaba 
yeyesihlanumna;  zemka  ezine  ndasala 
ndedwa. Ndafumana abancedisi, ngabo aba 
ngokulandelelana kwabo, ngo Messrs. Wm. 
Bukashe,  Patrick  Ncanywa,  Ebenezer 
Plaatjie,  Samuel  Mahali,  Herbert 
Mcanyangwa, Cornelius Mpaki. Zonke ezi 
bezihlala  endlwini  yam,  zisidla  mna, 
zihlanjelwa  ngu  Mrs.  Falati,  bezingaroli 
nedobilityi kuti. Enye yandihlaulisa isheleni 
endayibolekela  ukutenga  i  tea,  ndabuya 
ndayinika  ;  enye  yandihlaulisa  itiki 
endayinika  o  Messrs.  M.  Yako  no  E. 
Nazo,pofu zidla imali yam ze zona. Ezinye 
ngo Messrs. J. Mzinyati, J. Kraai, J. Kama, J. 
Kraai,  namhlanje  ngu  Stephen  Eaui,—ezi 
bezingahlah kum. Kwi sikula ndiba ndedwa, 
sibe  babini,  ese  ntombi  nase  Ntshingeni 
zingantatu kwanini kobubunye nobubini kwi 
sikula  sam.  Omnye  umfana  kumnyaka 
wesine epumile ezandleni zam wapumelela i 
Matric  Examination;  abanye  bapete  i 
certificates ze School Higher, with Honours, 
Competency,  abanye  zezamahlazo 
nokupanza  ngezandla.  “Nothing  venture, 
nothing win.” “ No pay, no work.” Ngemali 
andikanyanzeleki  ukuteta  ngayo,  yezituba 
zokuba ndedwa. ____________

UKUSINDA OKUSIMANGA
NGASE RINI.

U  Mr.  no  Mrs.  C.  F.  Emslie,  abanefama 
egama liyi “ Sharon,” e Seven Fountains, ngase 
Rini,  ngabantu  abazekayo  kuninzi  lweso 
siqingata, kanjalo kuleminyaka mininzi bayihleli 
kona bazenze ukuba bahloneleke, babekwe ngabo 
bonke bazana nabo. Ukusinda okusimanga kuka 
Mrs. Emslie kuhle kulo famayabo, sekulitutyana, 
kuba ute emveni kokuba eve ubuhlungu nosizi 
ebulawa  zizifo  ezisakukataza  impilo 
yamankazana  amaninzi  —zigqita-gqitana 
ngamandla—naxa  impiio  yake  yayi  seyigcwizi 
ukonakala sesi sifo, wasindiswa zi Pink Pills zika 
Dr.  Williams, woawaba, yabuya nempik) yake, 
namandla.  Oku  kufa  awake  kuba  lulekileyo, 
ebekufanele  ukuba  kunonelelwe  ngawo  onke 
amanenekazi  alifundayo  elipepa,  nantsi  incazo 
yake :—

Kubonakala  ukuba  ngoku  sekungapezu 
kweminyaka elishumi waqalayo u Mrs.  Emslie 
ukunakana  impawu  zalomkuhla  ne.  Ngapambi 
kuko ebengumiazi owo meleleyo, ouempilo entie, 
kodwa wati mhla wazala umntwana wckugqibela 
yonakala  impilo,  wapelelwa  ngamandla,  waba 
ticenge kwezi zikuhlaue zamhla emva koko. Wati 
gudu akatanda kudla, wada wasuka akakukanuka 
Ranye ; wa pelelwa butongo, wakatazwa yintloko 
futi.  Zazisoloko  zibanda  inyawo  ne  zandla, 
wabandezeleka  kakulu  yinto  ete  khu 
elucabaugeni.  Kwafuneka  ukuba  lonke  elocala 
limane  lihlikihlwa  nge  talamteni  (turpentine) 
ukuze u Mrs Emslie azuze ukonwaba. Akufuueki 
ukuba  sibe  satsho  ukuti  lento  yamenza  ukuba 
apeie nentliziyo u Mrs. Emslie; waba yinto ete 
xubungu, akatanda kubona mntu,  wada watiwa 
kata  yingcingane  yokungati  izihlobo  zake 
azisamkatalele,  banga  bonke  abantu  bal’una 
ukumgculela.  Kwayiwa  kambe  kumagqira; 
afunwa onke azingcibi e Rini paya, kwati pezu 
kwalomigudu  wayenzelwa  ngamagqira, 
akwabiko  luncedo  lululo,  waya  etshona 
ngokut^Iiona  u  Mrs,  Emslie.  Wadleka, 
walikapukapu, awa amehlo, nobuso bake abaxela 
lampilo  fuda  enayo;  ebusuku  ebepazanyisWa 
ngamapupa amabi ekupumleni kwake, yonke ke 
lonto,  njeugoko  kunokubanjaio,  yalingxwelera 
elrnenekazi,  yalenza  uku  ba  libe  ludwamba 
olungumqulwana. Kodwa ngoku u Mrs. Emslie 
umntu wumbi kanye. Obubom, bute leminyaka 
mininzi  ababi  naluyolo,  bayindinisa,  ngoku 
kumnandi  kuye  ukuba  abupile  kanjalo, 
elonenekazi labandezeleka ixa elide, lihlaziyekile 
lanamatemba  obutsha.  Ekubeni  u  Mr.  Emslie 
weva,  wafunda  nyakenye  ngezigigaba 
zokunyanga kwe Pink Pills zika Dr. Williams, e 
South  Africa  nakwezinye  indawo,  wazimisela 
ukuke  azilinge.  Wenjenje  ke,  kwati  kwakwi 
bhotile yokuqala kwasebenzeka ubugqi obukulu 
kwimpilo yake, wabonakala ezijoka.  Ke  ngoku 
upile  ngqe,  wometela, ubuzuza  kakuhle  u 
butongo,  udia  kakuhle,  ezantloko  bezimbhuqa, 
lamapupa  mabi,  nelahlaba  lisecaleni,  zipelile 
zonke ezonto, ubuye wakutauda ukupila, uyavuya 
ukudibana  nezihlobo  nezalamane,  ngalinye 
ungomnye umntu. I Pink Pills zika Dr. Williams 
ziwufeze umsebenzi wazo zada zabeta izihlobo 
zika  Mrs.  Emstie  ukuba  ziti  ukangeleka 
ngokungati  unganeno  ngeminyaka  elishumi 
kwinto awayekangeleka ukuba uyiyo nyakenye, 
Ngoku  unesikali  sobunzima,  ungabona  kwase 
mehlweni  ukuba  upiliie,  ibuyiie  intlahia 
ekukudala ingeko ebusweni bake. U Mr. no Mrs. 
Emsilie  baziva  benombulelo  ngenyweba 
ebonakaliswe  zi  Pink  Pills  zika  Dr.  Williams 
kubo,  saza  ke  ngoko  savumelana  ukuba 
sizibhengeze  ezi  zigigaba  ukuze  kuncedeke 
abanye odade abase zintlungwini. Ezi Pink Pills 
azaneii kupilisa esisifo sasibulala u Mrs Emsile 
kupela, kuloko zikwa yinqobo kwingqangqambo 
yamatambo,  amableza,  nesinqe,  nokungalungi 
kwesisu, nokuti paDha (St. Vitus’s Dance) nezifo 
zonke eziba sesikumbeni.

Zinokufunyanwa  kubatengisi  bamayeza 
nabezinye  impahla,  mhlaumbi  kutunyelwe 
ibhotile zibe ntandatu (ingabizwa imali yeposi) 
nge 17s yi Dr. Williams Medicine Company e 
Kapa,  Azilingani  nayeza  ngokomeleza 
kumadoda nakumankazana.

“Lumkelani abalinganisi. Ezika Dr. Williams 
i  Pink  Pills  Zemilwelwe  zitengiswa  kupela 
ngebhotile  ze  glasi,  zigqutyutelwe  ngepepa 
elibubomvu  (pink),  libe  igama  lishicicelwe 
lonke  ngokuzeleyo  ngamagama  abomvu. 
Ezizimbi azizizo.”

U Mr. C. M, Dixon, umrwebi owaziwa yo 
wase  Pleasant  Ridge,  Fulton  Co.,  Pa., 
unentwazana  ehlala  izungulwa  ngumqala 
onokohlokohlo,  kuloko  kuti  kwakunonakala 
impawu  zokuqala,  umkake  ayinike|  iyeza 
lokohlokohlo lika Chamberlain, elibehle lincede 
kwa oko, Litengiswa ngu) R. Lumsden & Co., 
Umpitikezi-Mayeza, e Qonce.

IZINTO NGEZINTO.

IsiXA.—E  Ondtshoorn  kutengiswe  imokolo  ezine 
zomhlaba  wokulinwa,  ngamakulu  amatandatu 
anamashumi asibozo aneponti ezisibozo.

IFIVA IFADAMBA.—Kuvakala ukuba ifiva apa enkulu 
kumandla  we  Pietersburg  inobubuya,  kodwa  baninzi 
Abantsundu ababhubhileyo.

NGO BISHOP COLENSO —Umfanekiso  obunjiweyo 
kamfi  u  Bishop  Colenso,  osenziwe  ngu  Mr.  F. 
Verheydem,  uyaboniswa  kwi  Royal  Academy,  e 
London.

I  LOKISHI.—Mayiqondwe  indawo  yokuba  lenqube 
kuqutywe ngayo kwi  Lokishi  zabantsundu — inqubo 
ecapukisa  kunene.  kontsundu,—yatiwa  tupa  ngu  Mr. 
Innes Omdala.

I  JUBULU YO MNTAN’  OMHLE.—Kwenziwe 
amalnngiselelo okuba u Kumkanikazi wetu afi mhla nge 
Jubuln, anele ukucukumisa iqoshnno elikwi situpu se St 
Panl’eCathedral,  awoti  akwenjenjalo  lisasaze  ndaba 
afuna ukulubhekisa kulo lonke.

KUNZIMA KUSININA—Kutiwa lonke urwebo oluya e 
Bloemfontein,  nayo  yonke  into  ebingapuma  kona 
ivalelwe, kuba lomzi uvakaliswe ukuba unezifo-zonke. 
Lento  iteta  ubunzima  obukulu  kwabalomzi,  kuba 
akuyikubako  qinga  lokuzuza  imbisi,  nezinye  izinto 
ezizuzwa emalikeni.

Ezi  NGCUKA.—Indaba apa yi Titshala kwa yase zi 
Ngouka eyindoda, u Mr. M. Ntebe ubambekile kakulu 
yile  fiva,  bebesikolweni  sinye  no  Miss  Annie 
Ginyingawe.  Efikile  u  Mhloli  zikolo  kona  wotukile 
kokokufa, kuba akabanga nako nokuya esikolweni kuba 
usabambeke nzima nangoku.

I  LADY FRERE NE DYUBULU.—Abalomzi  bagqibe 
kwelokuba  kumiswe  amasango  amabini  amahle 
kwindawo abati yi Park Avenue, abesikumbuzo sobude 
bolaulo  lo  Mntan’  Omhle,  axabiso  liyakuba  £55. 
Kuyakubako  nemigcobo  yabantsundu  nezidlo  zosapo, 
ngokuhlwa ibe yimililo yovuyo.

E  NOVELSPONT.—Olapa  uti:—“  Ezi  Watshi 
(Watches)  zitengwa apa  ngabantu  bakowetu  ngeponti 
ezintatu  zineshumi  kubarwebi,  azidolopini  zitengiswa 
ngeshumi  elinesibozo.  Qondani  mzi  niyadliwa 
ngababantu. Satshona, sitshone kade. Lento u Mbo kane. 
neyinto  engazange  yoyiswe  ?  Sekubonakele  ukuba 
ayisakuze  yoyiswe  nabubupina  ubukosi  kude  kube 
ngonanakade  Amen.”  Ngati  uncame  msinyane 
umzalwana wetu lo.

UMONAKALO WESIPANGO,—Isipango esikulu kunene 
sidlule  pezu  kwe  Komani  ngo  Mgqibelo  ongapaya. 
Indudumo zibe zezoyikekayo. kwangokunjalo imibane 
ibe  yengaqelekileyo  nengaqelisiyo.  Kuwe  amatyana, 
yangamatyantya amanzi. Mayelana no tu kloko umbane 
ubete izindlu ezimbini zecuba e Bowkers Park, zatsha 
zenqu. Umonakalo umayela no £500 no £600 ku Mr. 
Sidney Hodges umninizo.

E  SIHOBOTINI.—  Ititshala  yalomzi  engu  Mr. 
Samuel  Shweni,  isitumele  ingxelo  yemigcobo 
ebisenziwa  kona  lueapo  lwesikula,  lupetwe  yititshala 
kunye no Maneli, ngomhla wama 24 kwefileyo. Silusizi 
ukuba  singenatuba  lokuyifaka  ngenxa  yokuxineka. 
Kuyasivuyisa  ukufumana  u  Mr.  Shweni  encedisana 
nomfundisi u Rev. A. Hoppe, siyatemba ukuba woquba 
angadinwa.

U MCADOO.—Kuvakala ukuba u Mr. Or. pheus M. 
McAdoo, owaziwa kunene,  wemvumi zase Melika—i 
Jubilee  singers  —  undulukile  e  Melika  ukuza  neno 
neqela lake elitsha pbeputuma lona.  Kutiwa ubanyule 
kubavumi ababalulekileyo kwelo lakowabo ; inani labo 
lishumi elinesitandatu. Igama labo loba yi “ McAdoo’s 
Ministrel, Vaudeville and Concert Company.” Kutiwa ke 
oluhlobo  lwengoma  luvunywa  leliqela  luse  ligugu  e 
Melika.

NGU  KRUGER YENA—U President Kruger akalnpo 
yena. Kuvakala ukuba kekwabeki swa kuye ukuba enze 
isihle  ngomhla  wokuzalwa  kwe  Nkosazana,  esenzela 
umnikelo we Jubulu, ngokukulula o Messrs. Sampson no 
Davies  etolongweni.  Ute  Umm’  Omkulu  ukupendula 
akayi kwapula noko lulunye usuku, kanjalo lomnyaka 
wongezelelweyo  bayakude  bawugqibe  nawo,  ukuba 
imali abayiroli. Kufuneka berole kwada kwakwifalintyi 
yokupela.

IFIVA KWA MATOLE —Indaba apa zazilusizi ze fiva 
eze ngamandla amakulu, imkile indcdana yase Lusutu 
etanda incwadi nesikolo, eyabizokufunda epa. —Imkile 
ngomhla  we  6  ku  May,  1897,  ebusuku  inzwakazi, 
necikokazi  ititshalakazi  yase  Zingcuka  ekaya  lilapa, 
u .Miss Annie Ginyingawe obezibalule ngokuzinyulela u 
Tixo,  owaziwayo  kakulu  e  Nxukwebe,  apo  ebefunda 
kona. Kwaye ziselusizini olukulu ititshala zase Xesi zika 
Rev. E. J.  Barrett,  kuba ebeluncedo ekufundiseni kwi 
ntlanganiso ye titshala ekona.

YEHLA INTLEKELE. —  Ose  Bhayi  uti:  “  Lite 
idlakadlakana  lomfana  ngokumana  lifeketa 
rgomtshakazi  kuba  esisidalwa  esibutataka,  yati  kanti 
intombi yomfo iyeke ngabom, Kute ngamini itile nnkabi 
wangxameia  ukwenza ngesiko lake lokubeta ;  yascka 
intombi  yomfo  ukuzilamlela  kwayo  yamtata  u  Diya 
lowo, yamti-we ngesinqe, yamkahlela kunene pantsi. Ite 
ukumoine.  zela  kwayo yati  xakavu pezu kwake esifu 
beni, yada inkewu yaceuga ukuba iyekwe ngu Diya. Bati 
isidalwa esibutataka sakuqonda ukuba kuyasilungela, ‘ 
Uoqela  ngabo  mna  ndim.’  Ntombi  yam  ungamyeki 
engeka  vumi  ukuba  uza  kuyihamba  ityalike.  Anga 
amabilihili angazuza abafazi abanjalo.

KWELAMA BETSHUANA. — Sifumene incwadi evela 
kona, komnye ose mfazweni kanye, Lendawo bakuyo 
ikude  nendawo  ekuzuzwa  kuyo  izitampu,  ngokoke 
incwadi ifike pandle kwaso. Uti lombhaleli wetu: “ Ndite 
ndak fika kulentaba ndabona ukuti  kanti  amadoda ati 
ukutya  akugalele  amhlabeni  kutyelwe  ndawonye. 
Kwelilizwe  kwenziwa  icuba  negwada  ngeviti.  Ndaza 
ndayibona  imipu  emilomo  ingangeye  nkanunu 
encinane  ;  ndaza  ndazibona  imbumbulu  ezenziwa 
ngamatye.— Inkosi  yomkosi  wemfazwe  itumele  ama 
Bhulu  ukuba  aye  kuhlola  amatutu,  asuke  awapula 
lomteto,  adubula  u  Willie  ka  Fandala,  itshawe lakwa 
Melange ; no Martha intombi ka Dayile Bosman, yase 
Macwereni.  Elomzi  wake ngu Nojaji,  owendele  koka 
Phillips.

ISILILO EMJIKA.— Ngo mfundisi u Rev. N. H. Jordan. 
Lomfundisi waye yititshala e Hebehebe, kwa Mlandu, 
engumshumayeli  futi.  Ukumka kwake ngo 1882 yaba 
sisijwili  kwabadala  nakwabanci  ngenxa  yemisebenzi 
yake emihle nxazombini. Waya e Mtata eyakufundela 
ubufundisi,  wati  akubooa  ukuba  ulapo  kwatiwa 
mancedise ebutitshaleni.  Mhla wapumelela ubufundisi 
wemka e Mtata,  yaba sesikwanjalo isililo,  e Sinaleni, 
Lokishini  nase  tolongweni.  Uye ke Emjika  nge  1884 
wafika amagqoboka embalwa e Tshatshi, iyi Wesile ne 
Babe, wafika lomfo ukusondela kwe Pasika, kwati ngayo 
yonke i Holy-veek ipela zabe ezi cawe zombini sezifile. 
Uei shiyile ke umfundisi wamaqaba utsho umfo wakwa 
Maduna  ;  igwangqa  elingena.  ndevu.  Vuya  mfo  ka 
Makaula Zibokwana wena uzuze londoda ka Tixo. Tina 
mpi ka Thomas asifunanga kumpa bhaso, kodwa simpa 
udumo lokumakela indlu yesikumbuzo ibe yeyesikolo, 
ibe  yi  "  Jordan  Memorial.”  Camagu  Mhleli  ngale 
ntshumayelo,  kodwa  nditi  ma  Wesile  akwa  Baca 
qcshelani.— D. S. Sogoni, Pondomiseland W.

QUEENSTOWN. — Ngomhla we 11 May,  ibiyimini 
yokubuliswa  kuka  Mr.  Chas:  Hla’i  ititshala  yase  St. 
Andrews  Queenstown;  bekuko  nengoma,  abavumi 
ibingo Messrs. J. Mndaba, J. Mntuyedwa no M. Pellem, 
eluhadini  ibingo  Messrs.  Ncobo  no  P.  Xobimbila, 
esihlalweni  ingu  Rev.  E  Magaba  wase  Wesile, 
umsebenzi nqale ngo 8 p.m. Kutete u Mr. B. B. Kota, 
kwateta  namanye  amanene  anjengo  Rev.  Isaac 
Wauchope  nomninawe  wake,  abakweli  ngokuhamba 
beshumayela  uzilo,  batsho  ngenteto  emnandi 
nehlekisayo etsho kwabuhlungu intumbu kwano Messrs. 
Koti,  Qwelane,  Balfour  no  Nomeva.  Kwalnsizi 
ngokungabiko  kuka  Mr.  D.  Gudula  oleleyo 
ngumfulawenja, no Rev. Julius Gordon ongabanga nako 
ngenxa yokuxakeka waseieyaleza umbuliso wake (nge 
Modern Hymn Book) yexabiso, umzi wambulisa u Mr 
Chas. Hlati nge Bayibile yexabiso; watsho wamyaleza 
ukuba ayise benziso nalapo ayakona, angaxeli abanye 
abafana  bakushenxa  emsebenzini  wabafundisi  bati 
namhla  sikululekile  bangene  ozi  whisky,  benze 
ubulungu no bunene.  Lomfo ubelilungu le  Church of 
England eli--eleyo,.  elilungu le I.  0. T. T, elilungu le 
criket,  ekwa lele  nteneiya.  Kwezinto  zonke  akazange 
afane  axakaniseke.  Wayivala  u  Mgcim-sihlalo  ngeliti 
ngumzekelo  ke  lo  bafana,  ndlela  ntle  ka  Hlati 
sikunqwenelela impumelelo nalapo uya kona,

Wayetyutywe yityefu, ukususa
Entloko kuse Elunyaweni.

Singa lenteto ilandelayo inganikwa ingqalelo 
enkulu. Kuleminyaka ikufupi akukehli nto ifana 
nayo, nelingana nayo ngobukulu nokubaluieka. 
Inteto enje ukotusa kwayo, inamazwi acubayo, 
angqinisisa  ubunjalo  bayo,  yeyokuba  okunene 
umntu  alike  kwisigqibo  sokuba  ngoku  lelinye 
ixesha  eli  lisifikeleyo  ebugeiseni  bokunyanga, 
Inyaniso  le,  njengoko  ixeliweyo,  singateti  nto 
ngamandla  ayo  asingisele  emtetweui,  isekeke 
kumava engqondo yokuba umntu lo epengulule 
wabhenca konke ngenyameko.

[NANTSI LONTETO.]
Mna, George Lack, wase 123, Stamford Street, 

Waterloo Road, London, ndiyatsho ngokwenene 
nangenyaniso engazenzisiyo, nditi : —

“ Kude kube ngu April, 1896 nje bendisoloko 
ndipilile  ndomelele.  Ngelixesha,  xa 
ndandisebenza  e  Stamford  Street,  kumzi 
Wemitungo  yokuhombisa  Impahla,  ndigutyula 
itanka eyab’ isetyenziselwa ukuguqula amabala 
engubo,  ndatyibilika  ndawa  pakati  kulo  tanka, 
(eyayizele lelinye lamayeza okuguqula amabala), 
yandisika  ezingqwinibeni  zombini.  Zadumba 
kwa oko, yati iveki isenye, inyama yanevumba, 
kwanga sekungene ukubola. Wanga umzimba lo 
wam unetyefu ; ndaya ndikauleza ukutyafa, kuba 
ukudla  ndandikuchase  nokukubona,  isuke 
lontwana ndike ndayitya iti shici esifubeni sam 
njengokungati  yilote.  Ndaya  kwi  Royal  Free 
Hospital,  e  Gray’s  Inn Road,  apo ndanyangwa 
cawa  ntlanu,  kwakukona  nditshonayo.  Emva 
koko ndatikelwa lizwi lokuba ndiye e Lambeth 
Infirmary,—umzi  Wemilwelwe—ndafakwa 
kwigumbi  elingu  No.  11,  Ngelixesha  kwakuse 
kunzima  kanye,  kuba  ndapela,  ndatyafa 
ngokokude kube nzima nokuhamba, ndati emva 
kwexeshana, ndabambeka ngangokude ndivuke i 
yure ibenye nambini kupela ngemini. Kwabako 
amaqakuva amakulu emagxeni am, ade afika nase 
busweni,  awuhamba  nomzimba  ongasentla. 
Bazala  ubuso  ngalamaqakuva,  awati  ukupela 
kwawo  ashiya  izirongxa,  endisenazo  nanamhl’ 
oku. Emva koku kata ukudumba ekuhlanganeni 
kwamatambo,  kwako  ezintshuntshute  nase 
siqulubeni, ndanamauxeba aqalela eutla kweqata 
ade  aye  empantsini  wonyawo.  Kwapuma 
inqimbilili  embi  kwezondawo,  ade  angati 
lamaqakuva  ngawona andincinitayo.  Ngoku ke 
ndaudise  ndikwisimo  sokuncama,  ndingena 
kuncedeka,  ndeva  ndingasakatali  nokuba 
yenzeka  na  into  eyenzekayo.  Yaba  zintsuku 
ndingenako  ukuwacima  amehlo,  ndati  ngaxa 
limbi  ndabuzuza  kancinane  ubutongo  intsuku 
ezilishumi  elinesibhozo  nobusuku  bazo, 
engandincedi  nto  amayeza  egqira  okundllalisa. 
Ndati  ndakuba ndide ndalala,  ndalala  ngolwesi 
Ne  ndaya  kuvuka  ukumka  komhla  nge  Cawa. 
Kulamayeza  onke  egqira,  nezinto 
endandibotshwa  ngazo,  ndauela  ukuncedeka 
ixeshana elincinane kupela. Ngelinye ixesha lade 
lati igqira aliyi kutshona ndiseko lomini. Abongi 
bandenzela umkusane, beba wopuma umpefumlo 
emini,  kwaputuuyWa  ozalana  nam. 
Lamangaliswa  ngokuhlwa  igqira  lakufika 
ndisapilile.  Ndancedeka  ke  noko,  kodwa 
kwadiula  inyanga  zaninzi  emva  koko 
ndinjengokungati  ndipezu  kwengewaba. 
Bendifunquiwa  ukukweliswa  nokuhlswa 
ebhedeni,  ndityiswa  izidudu  nokudla 
okutambileyo.  Ndaba  NGAPEZU KWE MINYAKA 
EMIHLANU  ndikobo  bume,  ndinge 
ndiyancedeka,  ndibuye  nditi  gqume,  eloxesha 
lonke ndilihleli ehospitileni. Ngo August, 1881, 
ndaruquka yi hospitili, ndagoduswa. Ndandityafe 
ndadleka ngangokude ndifunelwe imiti  yokuba 
ndihamba-hambe  apa  endlwini.  Ubawo 
nezihlobo  ezandibonayo  botuka  bakubona 
ukudleka  kwam,  bacinga  ukuba  andiyikuba 
naxesha  lide  kwelihlabati.  Ndahlala  kobubume 
bosizi  eminye  iminyaka  emibini,  ndilindele, 
ndinqwenela  ukuba  ndibehle  ndikululeke 
kulembandezelo. Ngo November, 1883, ndakuba 
ndigule  ngapezu  kweminyaka  esixenxe,  ubawo 
wanditengela ibhotile yeyeza ekutiwa yi Ncindi 
Epilisayo ka Mother  Seigel,  wandizama ukuba 
ndiyilinge,  esiti  yena  imneede  kunene.  Ndite 
ndakuba  ndiyiqingatisile  ukuyisela,  ndeva 
ndingati  ndichayitile,  ndingqakamba  kunoko 
bendinjalo leminyaka. Ndakutanda ukudla, ndati 
ngokulijoka  iyeza  yapila  imilenze,  ndaya 
ndisomelela. Kwisituba esingapantsi kwenyanga 
ezintatu ndayilahla imiti, ndasimelela ngentonga. 
Zite  zibntandatu  inyanga  ndisela  le  Ncindi 
Epilisayo  ka  Mother  Seigel,  ndabuyela  kwase 
msebenzini, ndomelela kwangokuya kwapambili, 
kususela  oko  ndisapile  qete.  Ndinga  okukufa 
kwam baugakucokiselwa nabanye, baze abanini-
yeza babene bona into abangayenza yona lenteto. 
Lengxelo  ndiyenza  ngokute  sulula,  ndikolwa 
eluvalweni lwam ukuba iyinyaniso. Ngomteto we 
1835, Statutory Declaration Act (Will, iv c. 62).

(Ibhalwe ngu) “ George Lack.” Itetwe 
kwa  No.  16,  Godlimau  Street,  Doctor’s 
Commons, kumzi wase London, ngosuku Iwe 13 
April 1893, pambi kwam, mna George H. Brooks, 
Umpatiswa Wezifungo.

Apa  ke  sifumana  umntu  ogazi  libonakala 
ekuhleni ukuba laline tyefu. Umgutyana oluhlaza 
apa wokuguqula amabala, (owenziwe ngexina), 
uti wakufika egazini ube yityefu, esebenza kade 
pofu,  ekungazeki  yeza  lite  nqo  lokuyinqauda. 
Akutandabuzeki  ukuba  amagqira  ase  hospitile 
awenza  onke  amalinga,  ngolwazi  nemiciza 
awayenayo.  Kodwa  kwaba  lusizi  ukusuke 
lomayeza awo anike isitutyana kupela; ityefu le 
yawuquba  yona  umsebenzi  wayo 
wokutshabalalisa,  yade  yawutyutya  wonke 
umzimba  walondodana,  awasebenza  kakuhle. 
Bekunga  lindeleka  ntoni  eyiyimbi  ngapaya 
kokusuke  afe  umntu?  Ukupila  okupeleleyo. 
awapelela kuko u Mr. Lock, ngokusela le Ncindi 
ka  Sigele  kubonakalisa  ngapandle  kokude 
kufuneke  ncazo,  amandla  angafani  nanto 
alomchiza  udumileyo,  okuhlaziya 
umzimba,nokusebenza  indlela  zokukupa, 
nokuhlambulula igazi ke ngoko. Tina kunye nabo 
bonke  aboyifunda  indlela  yalomkuhlane 
walomntu,  silusizi  kakulu  ukuba  le  Ncindi  ka 
Sigele  ingaselwanga  kwa  yakut’  ukut’ 
ukubonakala ingozi leyo.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu 
xa i Pain Paint ka MOULTON inoku kupilisa? 
Akuko  ntlungu  ingena  kuy-  mashumi 
amabini.  Ipilisa  ingqangqa,  mbo 
yamatambo,  intlungu  enkulu  intloko 
ebuhlungu,  izinyo  elibuhlung,  ukuruneka, 
ukwenzakala,  ukutsha,  ukukohlela  kwane 
ngqele.  Eliyeza  likulu  lisetyenziswa 
ngapandle  nange  pakati  liya  kudambisa 
ukudumba, lipilisa ezitlungwini- Litengiswa 
nge 1/6 nge Bhotile kuzo zonke ivenkie.—
AD

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo. Ezityalo.

ALUNGISELELWE nge nyameko nange 
ngqondo kumzi wake wama yeza e Bofolo 
aye ikakulu enziwe ngemiti yamayeza. 
Aluncedo oluqinisekileyo kwizifo enzelwe 
zona.

s. d. 
Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa ukulunywa 
yi nyoka, njalo njalo ........................................... 7 6
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase  Afrika—Lokupilisa  izinyo  kwaoko  ...  2  6 
Incindi  Yezityalo—Yokupilisa  intloko  ...  2  6 
Umhlambi Omtshawe liso—Wokupilisa

amehlo abuhlungu .......................................1 6
Umciza we Zityalo we Alkali— Wecesine2/-, 2/6, and 

3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamatambo ..............................................2 6
Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo ..2 0
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunceda intsana . 2 6
Elemisipa—Lokuruneka .......................................... 1 6

Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo .....................................3 6

Umpilisi Ongumangaliso—Amafuta amanxeba 
nezilonda njalo njalo........................................... 1 6

Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo  2/6and 3 6
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo njalo 1 6

Umpilisi we Cancer ..........................................21 0
I Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo

njalo ...........................................................15 0

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi Ngesi, ngesi 
Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani  axeliweyo  ngawe  botile 
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,
MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT BEAUFORT.

IMPAHLA EZINTSHA!
NGOKU SAMKELE SIVULA EZIVELA 

PESHEYA:
Ityali Zamanenekazi:

Zezohlobo oluhle, Olu Tshipu. Zitengiswa ngenani 
elingapantsi kwebe lifanele zona, nikumbule ukuba 
zintsha zeze Fashoni.

Iqiya ze Silika:
Azininzi, kodwa Zintle, Zinkulu, Zitshipu.

Kukwako  ne  Miqulu  ye  Printi,  i  Dress  Material, 
njalo njalo, kodwa ningazilibali ITYALI. 

Ihempe  Zamadoda  Ezingarazukiyo  (kunzima 
ukuzirazula,  Ibhulukwe  Zamadoda  ze  Twidi,  Isuti, 
Idyasi,  Ikodi—  neze  Bedford  Ibhulukwe,  Ikolala, 
Amaqina,  Ikausi,  Iqiya,  Ihempe  Zangapantsi,  kwane 
Bhulukwe  zangapantsi,  Izitadi.  Zonke  ngamanani 
alungileyo.

 Fika  kwakuqala  uziketele.  I-odolo,  okanye 
abanendawo  abazibuzayo,  zobehle  zikangelwe 
kwaoko.

Qondani apo ndikona:—

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.
E QONCE.

A. J. Cross & Co., 
KING WILLIAMS TOWN. 

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE

Kubaxhasi Abantsundu!, 

A. J. Cross & Co.
BANGA bangazisa Abahlobo babo Abamnyama 

kuso sonke Isiqingata sase Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye ezirauleyo ukuba base kwi Sitora 
Sabo, Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama labo 

lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi 
kwawazo zonke Ivenkile

Apa e Qonce.
Ipuluwa, Isali, Ihempe, Ibhulukwe, 
Ibhatyi, Ingubo Zamankazana.

 Umgubo, Ikofu, Iti,  Iswekile — 
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA, UMBONA,  
nezinye intlobo zokutya.

 A. J. Cross & Co.
INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA  kuti  sonke,  zisigcobisa  ngokupindiweyo  xa  site 

sazamkela,  Bazisebenzisa.  Lenteto ilandelayo yenge ngcamango ewe 
kumhlaba  olungileyo,  yaza  ke  yavelisa  eso  sipo  sikulu  siyimpilo 
efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal, July 
31,  1896,  uti:—“  Kungovuyo  olukulu  endikwenzela  lemigcana 
imbalwangenxa ka Mrs. Jscob Smith, wale fama ikankanywe ngentla 
apa, owaye sifa yi Ngqangqambo Yamatambo kwi milenze yomibini, 
nakwenye yengalo zake. Walala kweoko elukukweni, eba wobambeka 
ixesha elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako, wayitenga kwi 
eitora  esikufupi,  wayisebenzisa  ngokwe  migaqo  yayo,  ekute   ke 
kwixesha elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza 
ngoku  umse.  benzi  wase  ndiwini  njengapambili,  engapa.  zanyiswa 
nayintwana encinane.
, Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

I RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Africa  kwi  Ngqaqambo 

zamatambo, Isinqe, Namahleza, Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo ipilise 
intapane  yezifo  ebezisikulu  ngapezu  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile 
zalapa e Mazantsi-Afrika.

UKUBA UNGA
‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJ WA !
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.
Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje 

zifungelwe.

AMADODA, ANELISWA AFAYO.
Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupiliswa ngama gqira, 

makaye  umhlaumbi  atumele  ku  DR.  LIEBIG  &  CO.,  abasebenzisa 
amayeza ase Europe nase America, okunyanga amadoda, go, KERK ST., 
ezantsi kwe Grand National Hotel, P.O. Box 1651, Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke ngokufa kwake, 
nokuba kungayipina inteto, ati ukuba ungxame kakulu sele tumele ne £2 
zamayeza atile awoba ngawe nyanga. Kutshanje kuko abapile ngentsukn 
ezimbalwa. Izifo ezitile zinyangwa ngobugcisa u  DR.  LIEBIG & Co., 
kwimi nyaka enitama shumi matatu edluleyo basoloko befunda ukupilisa 
izifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.
I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene bendawo ezi 

tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa ziko ezinoku setyenziswa ekaya 
zaye zinoku tunyelwa kwindawo zonke.

Abameli-Micimbi.

                      E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali Minqopiso 
yengqesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye   
Gresham Life Assurance Society. No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

Published by the Proprietor J. TENGO-JABAVU, 
at Cathcart Street, King Williams Town,

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

„ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti

JAS. HODGES & CO. ... QueensTown.

SAUER & ORSMOND ... Aliwal North

CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

UMKONDO WE KASILE.
OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, UMAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:

ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira, nase Plymouth, banduluka ngo 
Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmae, e St. Helena nase 
Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME:
Banduluka e Monti ukuya e Ebai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwelwa mababekise ku

ALLAN B. GORDON ............................................................... Eqonce
W A. BERRY ....................................................................... Ekomani
HEHR & OO.......................................................................... E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................................ E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ZE Komponi ezise Koloni.
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terminus Street, East London

F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini le G. DENT no NYANA • London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXAyokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamaqitala 

nezingenamava ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba 
onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

Umsebenzi apa ??gxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi 
wotshi zodidi olupakamileyo —ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi 
wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungelelaseni so ????za ukuba 
iwotshi zonkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu 
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi beta 
Mangesi. ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d            I Iwotshi 
Zananenekazi Zegolide (zifungelwe)

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne.............................................        ziqala 
kwi £1 5s

spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s                     I Waterbury nezelama 
Swiss Iwotshi (ezigc-

Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d              ina amaxesha) ziqula 
kwi...............................................................................................................7d 6d

Igilasi ze Wotshi ziqala kwi ...... 6d                   Imisesane Yokutshata ne Kipa 
ziqala ... 10s

Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-                Imisesane Yokungeja ye 
Dayimani, zibe

ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo   unge.   ntatu I Dayimani zenene 
zona 30s ngeposi ze

seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 5s 
Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”
                                                             QUEENSTOWN.

The New Jagersfontein Mining & Exploration Co,
                                                  (LIMITED).

            NOTICE!
IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazibhekela), late of Koffyfontein, has been 

appointed Superintendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties on the 
19th of this month.

By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

                                     WANTED
FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
 to work on the Floors and in the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uye kuva into abayibizayo pambi kokuba utengisa nokuba kupina.

Ihabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, 
Umbona, Amazimba, bahleli benawo

Jongani apa Batembu! Umzi WENU!
J. W. GARRET & CO.,    IZITORA ZE GLEN GREY,
                               LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, mtyebise “ amagaxako” kona’ Sondelani!
IbetangoVane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa

igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize Unconywa nga 
Bamhlophe na Bantsundu.—

          DYER & DYER            (LIMITED.)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.

British South African Company

Commercial Union Assurance Co,

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMEOT
Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited
GENERAL MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

T. BIRCH & CO.,
(Ebisakuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba ngamanani angapantsi enokutengiawa 

ngawo impahla

Bakulumkele ukuba vonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica nefane- lekileyo. ’
KWEZEMITSHATO, sihleli sigeina ezona zintle kunene Ilokwe — Izigubungeio — 

Intyantyanabo. njalo njalo.
Kwakona ezenziwe kakuhle ingubo zangapantsi, ngamanani angagqitileyo. Kwanye njengokuba Kugcinwe o 

Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo zomtshato zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona 
ezintshakanye gapandle kwendleko enkulu. ’

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

T. BIRCH  & OO.
—CHURCH SQUARE, E-RINI,

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

I-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso nokunika 
Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo  ;  Abameli  EMATYALENI,  Kwezomhlaba, 
EMSEBENZINI,  Emafeni  Ezimalin,  Empahleni,  Imveliso  Yomhlaba,  Ngabameli  kwinto  yonke 
(Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingeibi
kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni, Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna 
umsebenzi, abanga madoda kwana
mankazana, Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike e 33, BUFFALO ROAD, nakwa W. D. SOGA, e-Bank 
Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama
aba 1 we ngasentlapa.

Ngo Cingo: “LORNE.”

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  ITSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—
KUMADODA NAKUBAFAZI. 
Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 ½ d ngeyadi, Itaweli 3d  

inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali. zama Jamani 6 ½ d ngeyadi, Ikeehraiya ezi 
Blanket  nezimabalabala.  Ityali  Ezimnyama Nezimabalabala,  Idyasi  Zamadoda Ezinzima l0s.  6d.,  
Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s,' Neminqwazi ezi; Felt.
Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W.  BAYES & CO. BON MARCHE GRAHAMSTOWN, E-RINI.


